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Abstract.

TheverbselectionbytheauthorofGenesis,ismoreinformativeforinterpretationthangenerallyrecognized.Itinformsreaders

aboutthemeaningofspecificphrases,hasimplicationsforbeginningsubordinateclausetheories,Genesisinterpretive

theories,andeventheapplicabilityofsomeproposedHebrewverbsystems.Itisgenerallyunderstoodthattheauthorof

Genesisusedyiqtolverbsprefixedwithawawו(termedwayyiqtol)atthebeginningofclausesto"link"actionsintoa

sequenced'chain'ofevents.Butalso,whentheauthorwishedto"pause"theactivenarrativetoelaborate,heused'perfect'

qatalverbswithinthetext.Wheretheauthorwishedto"extend"theactivenarrativeofaspecificevent,butnotcreateanew

event,theverbselectionshiftstoavarietyof'imperfect'verboptionsandinfinitives.Torevealthesefeatures,Table1formats

the34versetextbasedsolelyontheverb'aspects'todemonstratetheirnarrativeroleof"linking,pausingandextending".

Unfortunatelythevaryingverb'aspects'justdescribedaremostlyhiddenbythedominantwaw-conversivetheory.Theloss

arisesfrom'aspect'harmonizationassumedtooccurwithwayyiqtol לטֹקְיִּוַ ,andweqatal לטַקָוְ verbforms.Itobscuresthe

narrativedefiningroleoftheunmodifiedvarying'aspects'.Thisstudyreviewsall111verbsinGenesis1:1-2:3andcomparesthe

roleoftheseverbswithout(Section3)andwith(Section4)theaspectconversionofthewaw-conversiveparadigm.An

appendixprovidesasimilaranalysisforGenesisChapter2.

Findings.

Anearlier2023analysisofparallelismhadanunexpectedpredictiveabilityforthefoundverbnarrativeroles,andtheverb

analysisgaveconfirmatorystatustothepreviouslyfoundparallelismstructure.Theseparatefindingssubstantiatethatthe

Genesisauthor's'unconverted'verbselectionsrevealadynamicnarrativewithgradationbetweenactivetenseandstativetense

verbsthatiscoordinatedwiththeparallelism.Inregardtothedominatewaw-conversiveparadigm—First,thestudyfindsthe

conversionshifts62%ofthe'imperfect'yiqtolto'perfect'leavingonly15%oftheyiqtolverbsas'imperfect'.Thisremoves

nearlyallthetensevariationintheindirectnarrativetext.The'imperfect'activetensenarration("says...is")forexample,then

becomespreterite("said...was")makingthetexthaveamostlymonolithicandundifferentiatedpasttensetimeframe.Second,

thereclassificationofmostyiqtolverbsintowayyiqtol'perfect'causesaninformationlosswhentheresultistotreatwayyiqtol

ashavingthesamelesserfunctionsofaqatalverb.Thisobscuressequenceinterludesandtenseshiftedelaborationsevident

intheunmodifiedverbaspects.Thoseobservationsareofferedwithsomeconfidencethattheyholdtrueforthefirst34verses

oftheBible.Nobroaderclaimismadeastohowverbsand'aspects'areusedinotherbiblicaltexts.

···•···
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Fig.3—ToExtendan
Action,notExtend
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□1.0—WhatcantheVerbAspectstellus?Infollowingisasimplepresentationofthe

analysis,insightsandinterpretivebenefitsofbeingattentivetotheauthor'sverbselection.

Ataminimum,itimpactstheinterpretationofseveralversesandhasimplicationsfor

Rashi'ssubordinateclausetheory,theGapTheory,andtheapplicabilityofsomeHebrew

verbsystemsbasedonthewaw-consecutivetheory.

1.1Wewillbeginwithasimplisticpresentationofaverycomplextopic.Hebrewverbsdonot

havetenses(past,presentandfuture)asiscommoninEuropeanlanguagesandEnglish.

Instead,Hebrewhastwomainverbformswithdiffering'aspects':

Qatal,whichhasa'perfect'aspect.Thisindicatesanactionhavingcompleteness.Qatalisoften
called"preterite"andcharacterizedasprimarilydescribingpastcompletedevents.

Yiqtol,whichhasan'imperfect'aspect.Thisindicatesanincomplete,extended,orin-progress
action.Yiqtolischaracterizedas"non-past"andisoftentranslatedaspresentorfuturetense.

1.2Forourpresentfocus,itisimportanttoreviewthewawוprefixanditseffectonaverb's

'aspect'.Thisisatopicofimmensescholarlydebate,butthesimplicityonthefarsideof

complexityis:thewawוprefixisbestunderstoodas"and"or"andthen..."whenitLINKS

sentencesintheGenesisnarrative.DuetotheactivetensenarrationofGenesis,the"and"

prefixispredominatelyattachedtoyiqtolverbswiththeseprefixedverbsnotedas:ו-yiqtol.

Withaseriesof"andthen..."ו-yiqtolactionstheresultisasequencedchainof"mainline"

events.Hereisthebeginningו-yiqtolverbsequenceinGenesis1—achainofsixverbs.

v3And-says...and-there-is...v4And-sees...and-separates...v5And-calls...and-there-is...
yiqtol-ו yiqtol-ו yiqtol-ו yiqtol-ו yiqtol-ו yiqtol-ו

Thechaincontinuesuntilv2:3withthelastlinkbeing"and-sanctifiesit"meaningthe7thDay.

1.3WhentheauthorwishestoPAUSEtheforegroundactivenarrativetoprovidebackground

information,thatis,tocommentandelaborate,heusesqatalverbswhichdescribe

completedactionsandnotongoingactions.Toelaborateonthev5"Andcalls"eventInthe

sequenceabove,aqatalverb"he-called"isused:

v5"And-callsGodthe-lightday;and-the-darknesshe-callednight—and-there-isevening..."
yiqtol-ו qatal yiqtol-ו

Bythisqatalselectionweseetheauthorchosetomaketheday/nightnamingeventa

singulareventandnottwoseparatesequentialnamingevents.Heretheqatalisbest

renderedaspasttensesinceitoccurredwiththeearlieraction"And-calls".

1.4InothercircumstanceswheretheauthorwishestoEXTENDanactiveו-yiqtolaction,the

verbselectionisfromanyofanumberof'imperfect'verboptionsincludingyiqtol,yiqtol

jussive,imperative,activeparticiple,andinfinitiveconstruct.Aו-yiqtolwithawawprefix

wouldnotbeusedsinceitwouldsignalanothernextactioninthechain.Hereisanexample.

v3And-saysGod"Let-there-belight";
yiqtol-ו yiqtoljussive

"Let-there-belight"isnotanextactionoracomment,butthecontinuationofthecreativeact

of"And-saysGod".Theyportrayasingleandactiveongoingevent.

LetusnowanalysetheGenesisverbselectionshowninTable1.

Fig.1—Sequenced
ChainofActions
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Fig.2—Interludein
ChainofActions
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Table1—Genesis1:1-2:3FormattedsolelybyVerbFormstodemonstratetheirNarrativeRole

Vr MainActions'Imperfect'BackgroundandStative'Perfect'
SEQUENCEDEXTEND/PARALLEL 'PERFECT'ASPECTVERBSHALTACTIVENARRATIONFORELABORATIONSORINTERLUDES

yiqtol-ו yiqtol, ,qatal,qatal-ו
jussive,imper., infinitive*
activeparticiple,(*infinitiveshavenotenseandcanbeineitheroftherighttwocolumns)

** infinitive* (**ayiqtolorqatalmaybetheinitialanchoringverbforaSEQUENCE)

(***"created"isthefirstSEQUENCEDverbasthestativeanchorforthechain)
1 *** In-beginningcreatedGod;the-heavensandthe-earth. qatal
2 And-the-earth,wasdesolateand-empty;and-darkness, qatal

ôverthe-surfaceof-the-deep—
and-the-spiritof-God,hoveringoverthe-surfaceof-the-waters. activeparticiple

3 And-saysGod yiqtol-ו
"Let-there-belight"; yiqtoljussive

and-there-islight. yiqtol-ו
4 And-seesGodthatthe-lightis-good— yiqtol-ו

and-separatesGod;fromthe-lightfromthe-darkness. yiqtol-ו
5 And-callsGodthe-lightday; yiqtol-ו

and-the-darknesshe-callednight— qatal
and-there-isevening yiqtol-ו
and-there-ismorning,oneday. yiqtol-ו

6 Then-saysGod; yiqtol-ו
"Let-there-bean-expanse,in-the-midstof-the-waters— yiqtoljussive
and-let-it-be yiqtoljussive-וִ
separate,betweenthe-watersto-waters." activeparticiple

7 And-makesGodthe-expanse— yiqtol-ו
and-separatesfromthe-waters,which-werebelowthe-expanse; yiqtol-ו
f̂romthe-waters,which-wereuponthe-expanse—
and-it-isso. yiqtol-ו

8 and-callsGodthe-expansesky— yiqtol-ו
and-there-isevening yiqtol-ו
and-there-ismorning,a-secondday. yiqtol-ו

9 Then-saysGod; yiqtol-ו
"Let-gatherthe-watersbelowthe-sky,intooneplace; yiqtoljussive
and-let-appearthe-dry-land"— yiqtoljussive-וְ

and-it-isso. yiqtol-ו
10And-callsGodthe-dry-landEarth; yiqtol-ו

and-the-gatheringof-the-watershe-calledseas— qatal
and-seesGodthatit-is-good. yiqtol-ו

11And-saysGod; yiqtol-ו
"Let-sproutthe-earthvegetation; yiqtoljussive
plantyieldingseed; activeparticiple
fruittree,makingfruit,after-its-kind;withseedin-itonthe-earth"— activeparticiple

and-it-isso. yiqtol-ו
12And-brings-forththe-earth,vegetation, yiqtol-ו

plantyieldingseed,after-its-kind; activeparticiple
and-treemakingfruit,withseedin-it,after-its-kind— activeparticiple

And-seesGodthatit-is-good. yiqtol-ו
13and-there-isevening yiqtol-ו

and-there-ismorning,a-thirdday. yiqtol-ו
14Then-saysGod; yiqtol-ו

"Let-there-belightsin-the-expanseof-the-sky; yiqtoljussive
to-separatefromthe-dayfromthe-night— .infinitivecnstr-ל

and-they-arefor-signsand-for-seasons;for-daysand-years.ְו-qatal
15 And-they-arefor-lightsin-the-expanseof-the-sky; qatal-וְ

to-lightuponon-the-earth"— .infinitivecnstr-ל
and-it-isso. yiqtol-ו

16And-makesGod;the-twolightsgreat—the-greaterlightto-governthe-day; yiqtol-ו
ândthe-lesserlightto-governthe-night,andthe-stars.

17and-placesthemGod,in-the-expanseof-the-sky; yiqtol-ו
to-lightuponthe-earth. .infinitivecnstr-ל

18 And-to-governthe-dayand-the-night; .infinitivecnstr-לוְ
and-to-separatefromthe-lightfromthe-darkness— .infinitivecnstr-לוְ

and-seesGod,thatit-is-good. yiqtol-ו
19And-there-isevening yiqtol-ו

and-there-ismorning,a-fourthday. yiqtol-ו

Ofthe111verbsfound,there
are4mainverbformsplus
4additionalconjugations.

Thesearesortedintocolumns
byhowtheyfunctioninGen1.

Theinitialqatalverbsestablish
an'anchorevent'inv1andan
'anchorstate'inv2a.Bothare
besttranslatedaspasttense.

Inv3"And-says"isaו-yiqtoland
thusisintheו-yiqtolcolumnof
ACTIONS.ItisthefirstSEQUENTIAL
action.Its'imperfect'aspectis
bestrenderedinpresenttense.

Theauthorusedaqatalverbfor
"he-called"ashedidatv10.

Their'perfect'aspectindicatesa
pasttenseelaborationonthe
prioractivetense"And-calls".

Inv9,theuseofayiqtoljussive
EXTENDSthe"says"action.Also
seeninv3,6,11,12,14and17-
18.Thefollowingverbsaftera
yiqtolindicateaPARALLELor-ו
EXTENDStheaction,andisnota
separatesequentialaction:

yiqtol,jussive,imperative,active
participle,andלinfin.construct.

Theseriesofseven'imperfect'
-yiqtolverbsinv7to9aindi-ו

catea'chain'ofactions.Thisis
seenthroughoutthenarrative.

Thesequentialו-yiqtolshows
"and-there-iseveningand-there-

ismorning"aretwotime
separated/sequentialevents.
Thusthemeaningis"night".

Incorporatedinv14areallthree
verbroletypes:1)"Then-says"
isaו-yiqtolsequentialACTION.
2)TheactionisEXTENDEDwith
yiqtolandanלinf.construct.
3)Thentwoqatalverbs"and-

they-arefor..."createan
INTERLUDEtoexplainthatthe
prioractivenarrationallows
"seasons...daysandyears".

Itmayseemthat"and-it-isso"
containsnoaction,butitisa

SEQUENCEcompletion'link'inthe
'chain'ofsequencedactions.
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(Table1continued)

Vr MainActions'Imperfect'BackgroundandStative'Perfect'
SEQUENCEDEXTEND/PARALLEL 'PERFECT'ASPECTVERBSHALTACTIVENARRATIONFORELABORATIONSORINTERLUDES

yiqtol-ו yiqtol, qatal,qatal-ו
jussive,imper., infinitive*
activeparticiple,(*infinitiveshavenotenseandcanbeineitheroftherighttwocolumns)
infinitive*

20Then-saysGod; yiqtol-ו
"Let-teemthe-waters,with-swarmsof-creatureliving— yiqtoljussive
and-birdlet-flyabovethe-earth;acrossthe-faceexpanseof-the-sky." yiqtoljussive

21And-createsGod;the-monstersgreat— yiqtol-ו
andallthe-livingcreaturethat-move, activeparticiple

whichswarmedthe-waters,after-its-kind; qatal
andeverybirdwith-wing,after-its-kind;

and-seesGodthatit-is-good. yiqtol-ו
22And-blessesthem, yiqtol-ו

God,saying— .infinitivecnstr-ל
"Be-fruitful yiqtolimperative
and-multiply; yiqtolimperative-וּ
and-fillthe-watersin-the-seas; yiqtolimperative-וּ
and-the-birdlet-multiplyon-the-earth." yiqtoljussive

23And-there-isevening yiqtol-ו
and-there-ismorning,a-fifthday. yiqtol-ו

24Then-saysGod; yiqtol-ו
"Let-bring-forththe-earth,creatureliving,after-its-kind; yiqtoljussive
ânimaland-creeping-thing,and-beastof-the-earth,after-its-kind"—

and-it-isso. yiqtol-ו
25And-makesGodthe-beastof-the-earth,after-its-kind;andthe-animal,after-its-kind; yiqtol-ו

ândeverythingthat-creeps-onthe-ground,after-its-kind—
and-seesGodthatit-is-good. yiqtol-ו

26And-saysGod; yiqtol-ו
"Let-us-makeman,in-our-image,according-to-our-likeness— yiqtol
and-let-them-ruleover-the-fishof-the-sea,and-over-the-birdof-the-sky, yiqtoljussive-וְ
ând-over-the-animal,and-over-allthe-earth;
and-over-allthe-creeping-thing,that-creepsonthe-earth." activeparticiple

27And-createsGodthe-manin-his-own-image; yiqtol-ו
in-the-imageof-Godhe-createdhim— qatal
Maleand-femalehe-createdthem. qatal

28And-blessingthemGod— yiqtol-ו
and-saysto-themGod; yiqtol-ו

"Be-fruitful yiqtolimperative
and-multiply, yiqtolimperative-וּ
and-fillthe-earth yiqtolimperative-וּ
and-subdue-it— yiqtolimperative-וְ
and-ruleover-the-fishof-the-sea,and-over-the-birdof-the-sky; yiqtolimperative-וּ
and-over-everyliving-thing,that-movesonthe-earth." activeparticiple

29And-saysGod; yiqtol-ו
"BeholdI-have-givenyou qatal

everyplantyieldingseed,that-isonthe-surfaceof-allthe-earth; activeparticiple
andallthe-tree,whichhasfruitof-the-treeyieldingseed— activeparticiple
for-youit-shall-befor-food. yiqtol

30 ând-to-everybeastof-the-earth,and-to-everybirdof-the-sky,
and-to-every-thingthat-movesonthe-earth;which-hasin-itbreath-oflife; activeparticiple
êverygreenplantfor-food"—

and-it-isso. yiqtol-ו
31And-seesGodallthat yiqtol-ו

he-had-made;and-behold,it-is-goodvery— qatal
and-there-isevening yiqtol-ו
and-there-ismorning,the-sixthday. yiqtol-ו

1 And-thus-are-finished,the-heavensand-the-earthand-alltheir-hosts. yiqtol-ו
2 And-finishesGodon-the-dayseventh; yiqtol-ו

from-his-workwhichhe-had-done— qatal
and-he-stopson-the-dayseventh; yiqtol-ו

from-allhis-workwhichhe-had-done. qatal
3 And-blessesGoddaythe-seventh; yiqtol-ו

and-sanctifiesit— yiqtol-ו
becausein-ithe-stoppedfrom-allhis-work; qatal
whichGodhad-created qatal
to-do. .infinitivecnstr-ל

Hereaqatalhaltintheactive
narrativeallowsanINTERLUDEat
theclimaxofcreationinv27.

These2'perfect'aspectclauses
areapasttenseELABORATIONon
theprioractivetensecreation
ofman.Thisverbshiftcoordi-
nateswithaparallelismshift.

Inv2:2-3,thethreecolawiththe
word"seventh"allhaveexactly
sevenHebrewwords.These

threealsobeginwithan'imper-
fect'verbclauseandendwitha
'perfect'verbclause,orinthe
caseofcolon3a,isfollowedby
separate'perfect'verbclauses.

Theqatalverbfor"swarmed"is
'perfect'aspectwhichindicates
apasttenseelaborationonthe
prioractivetense"And-creates".
Similarpatterninv5,10and14.

Inv24,theuseofayiqtol
jussiveEXTENDSthe"says"

action.Alsoseeninv20,22,26,
28,and29-30.Thefollowing

verbsafteraו-yiqtolEXTENDthe
action,andisnotaseparate

sequentialaction:yiqtol,jussive,
imperative,activeparticiple,and

.infinitiveconstructל

Hereavarietyofverbforms
functiontoEXTENDthenarrative
actionof"blesses".v22has

fourvolitiveverbs:ajussiveand
threeimperiatives,twoofwhich
areּו-yiqtolimperatives(which
arenotconsideredawayyiqtol).

Theqatalverbfor"I-have-given"
is'perfect'aspectandbringsto
focusthattheplantsweregiven
beforev29.Itwasinv26"and-
let-them-rule...and-over-allthe-
earth."andrestatedinv28"and-
fillthe-earthand-subdue-it".The
author'sverbusageisexact.

"And-sees"(activetense)his
activities"he-had-made"(past
tense).Similarpatterninv2:2-3.

Thisapproachwhereו-yiqtol
andyiqtolareboth'imperfect'
aspectallowstheindirect

narrationas"Then-says..."and
thedirectspeechas"Let-
teem..."tobeinthesame
active(present)tense.
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Exam
ple

1

1.5So,istheabovetablecorrect?Itdisplaysfeatureswhichsuggestitmaybe.Thetable

abovesimplyindentsphrasesbasedontheverbtypeinthephrase.Itisstrikinghowwellthe

resultingformatpresentstheliteraryflowofthenarrative.Itevensufficesasaformatfor

reading.Thatisatypeofconfirmation.Butfurther,theformatalsohasanicecorrelationto

theparallelismstructure—asecondstrongertypeofconfirmation.ConsiderDay5—compare

theparallelismstructureformattotheverbtypeformat:

Day5formattedfollowingtheLiteraryStructure(fromTable2) Day5formattedfollowingVerbAspectTypes(fromTable1)

A B C <PARALLELISMELEMENTS(CONCEPTPARALLELS) IMPERFECT-ו IMPERFECT PERFECT <VERBTYPES

√20A:Then-saysGod; √ Then-saysGod;
√ | B:"Let-teemthe-waters,with-swarmsof-creatureliving— "Let-teemthe-waters,with-swarmsof-creatureliving—
√ | | C:and-birdlet-flyabovethe-earth; and-birdlet-flyabovethe-earth;

| | |acrossthe-faceexpanseof-the-sky." âcrossthe-faceexpanseof-the-sky."
√21A':And-createsGod; √ And-createsGod;the-monstersgreat—

| | | >the-monstersgreat—
√ | B':and->allthe-livingcreaturethat-move, andallthe-livingcreaturethat-move,

| |whichswarmedthe-waters,after-its-kind; whichswarmedthe-waters,after-its-kind;
n | | C':and->everybirdwith-wing,after-its-kind; ândeverybirdwith-wing,after-its-kind;
√ A'':and-seesGodthatit-is-good. √ and-seesGodthatit-is-good.

√22A''':And-blesses>-them,God,saying— √ And-blessesthem,
| | God,saying—

√ B'':"Be-fruitfuland-multiply;and-fill>the-watersin-the-seas; "Be-fruitful
| and-multiply;
| and-fillthe-watersin-the-seas;

√ C'':and-the-birdlet-multiplyon-the-earth." and-the-birdlet-multiplyon-the-earth."
√23Z5:And-there-iseveningand-there-ismorning,a-fifthday. √ And-there-isevening

ˆ and-there-ismorning,a-fifthday.
• • •●• • •

1.6Inthecomparisonabove,youseea"√"ateveryו-IMPERFECTverbsontheright,indicating

a100%correspondencetotheAandZprimaryparallelismclausesontheleft.Onewould

expectdifferencessinceparallelismisbasedonbothnounandverbconceptparallels,yetall

theparallelismelements(notedasA,B,C,andZontheleft)correspondtoIMPERFECTverbs

clausesontherightexceptonenotedwithan"n"sinceitisanounclause.Theindependent

analysisofparallelismandverbsconfirmeachotherwhichsuggeststhesefeatureswere

craftedintothetextbytheGenesisauthor.

□2.0—CorroborativeAnalysisofParallelismStructureandVerbSequence

ThecoordinationofparallelismstructuretotheverbselectiondemonstratedinExample1

above,isexpandedtoall34versesinthefollowingTable2.

Ontheleftofthetable,themostsignificantparallelismelementsarenotedasA,XandZ.

"A"startslargerparallelismunits;

"X"notessignificantliterarypivotsandturns;and

"Z"marksthesixendofdayphrases.

Thesearecomparedtothemostsignificantverbsequenceelementswhicharethe55verbs

inthe"ו-IMPERFECT"columnthatsequencethenarrative.Tomaketheanalysisobjective,

calculationsaredonetoquantifythelevelofcorrespondencebetweenthetwodiffering

typesofanalysis.Thesearepresentedfollowingthetable.

(yiqtol-ו)IMPERFECTverbs-ו
exactlycorrespondtothe

startofparallelismelements.



VerbAspectsasaHermeneuticAidtoInterpretGenesis···–•–···J.Hayden,Jan.2025,v1

Page6

□ Table2—Genesis1:1-2:3CorroborativeAnalysisofParallelismStructureandVerbSequenceCoordination□
FormattedfollowingLiteraryParallelismStructureà FormattedfollowingVerbSequence(fromTable1)

A B C... <PARALLELISMELEMENTS(CONCEPTPARALLELS) IMPERFECTIMPERFECT-ו PERFECT <VERBASPECTTYPES
.....................V1-2— PROLOGUE .......................
√1AG:In-beginningcreatedGod; In-beginningcreatedGod;
n | BG:>the-heavensand->the-earth. t̂he-heavensandthe-earth.
√2 | | CG:And-the-earth,wasdesolateand-empty; And-the-earth,wasdesolateand-empty;
n | | | DG: and-darkness, overthe-surfaceof-the-deep— ând-darknessoverthe-surfaceof-the-deep—
√(to2:2,to2:1,to2:1)D'G:and-the-spiritof-God,hoveringoverthe-surfaceof-the-waters. and-the-spiritof-God,hoveringoverthe-surfaceof-the-waters.
......................V3-5— DAY1 .......................
√3A:And-saysGod "Let-there-belight"; √ And-saysGod

| "Let-there-belight";
| and-there-islight. x and-there-islight.

√4A':And-seesGod that->the-lightis-good— √ And-seesGodthatthe-lightis-good—
√ A'':and-separatesGod;fromthe-lightfrom the-darkness. √ and-separatesGod;fromthe-lightfromthe-darkness.
√5A''':And-callsGod the-lightday;and-the-darknesshe-callednight— √ And-callsGodthe-lightday;

and-the-darknesshe-callednight—
√ Z1:and-there-iseveningand-there-ismorning,oneday. √ and-there-isevening

ˆ and-there-ismorning,oneday.
.....................V6-8— DAY2 .......................
√6A:Then-saysGod; √ Then-saysGod;
√ | B:"Let-there-bean-expanse,in-the-midstof-the-waters— "Let-there-bean-expanse,in-the-midstof-the-waters—
√ | B':and-let-it-beseparate,betweenthe-watersto-waters." and-let-it-be

| | separate,betweenthe-watersto-waters."
√7A':And-makesGod>the-expanse— √ And-makesGodthe-expanse—
√ | B'':and-separatesfromthe-waters,which-werebelowthe-expanse; B and-separatesfromthe-waters,which-werebelowthe-expanse;
n | B''': fromthe-waters,which-wereuponthe-expanse— f̂romthe-waters,which-wereuponthe-expanse—
√ | X:and-it-isso.(NarrativeTurn) √ and-it-isso.(Sub-SequenceCompletion)
√8A'':And-callsGodthe-expansesky— √ and-callsGodthe-expansesky—
√ Z2:and-there-iseveningand-there-ismorning,a-secondday. √ and-there-isevening

ˆ and-there-ismorning,a-secondday.
.....................V9-13— DAY3 .......................
√9A:Then-saysGod; √ Then-saysGod;
√ | B:"Let-gatherthe-watersbelowthe-sky,intooneplace; "Let-gatherthe-watersbelowthe-sky,intooneplace;
√ | | C:and-let-appearthe-dry-land"— and-let-appearthe-dry-land"—
√ | | | X:and-it-isso.(ChiasmPivot) √ and-it-isso.(Sub-SequenceCompletion)
√10| | C':And-callsGodthe-dry-landEarth; C And-callsGodthe-dry-landEarth;
√ | B':and-the-gatheringof-the-watershe-calledseas— and-the-gatheringof-the-watershe-calledseas—
√ A':and-seesGodthatit-is-good. √ and-seesGodthatit-is-good.

√11A:And-saysGod; √ And-saysGod;
√ | B:"Let-sproutthe-earthvegetation;plantyieldingseed; "Let-sproutthe-earthvegetation;

| | plantyieldingseed;
√ | | C:fruittree,makingfruit,after-its-kind; fruittree,makingfruit,after-its-kind;

| | |withseedin-itonthe-earth"— ŵithseedin-itonthe-earth"—
√ | | | X:and-it-isso.(ChiasmPivot) √ and-it-isso.(Sub-SequenceCompletion)
√12| B':And-brings-forththe-earth,vegetation, B And-brings-forththe-earth,vegetation,

| plantyieldingseed,after-its-kind; plantyieldingseed,after-its-kind;
√ | C':and-treemakingfruit,withseedin-it,after-its-kind— and-treemakingfruit,withseedin-it,after-its-kind—
√ A':And-seesGodthatit-is-good. √ And-seesGodthatit-is-good.
√13Z3:And-there-iseveningand-there-ismorning,a-thirdday. √ and-there-isevening

ˆ and-there-ismorning,a-thirdday.
.....................V14-19— DAY4 .......................
√14A:Then-saysGod; √ Then-saysGod;

|"Let-there-belightsin-the-expanseof-the-sky; "Let-there-belightsin-the-expanseof-the-sky;
√ | B:to-separatefromthe-dayfromthe-night— to-separatefromthe-dayfromthe-night—
√ | | C:and-they-arefor-signsand-for-seasons; and-they-arefor-signsand-for-seasons;

| | |for-daysand-years. f̂or-daysandyears.
√15| | | D:And-they-arefor-lightsin-the-expanseof-the-sky; And-they-arefor-lightsin-the-expanseof-the-sky

| | | |to-lightuponon-the-earth"— to-lightuponon-the-earth"—
√ | | | | X:and-it-isso.(NarrativeTurn) √ and-it-isso.(Sub-SequenceCompletion)
√n16A':And-makesGod; E:>the-twolightsgreat— √ And-makesGod;the-twolightsgreat—
nn | | | | | F:the-greater>light G':to-governthe-day; t̂he-greaterlightto-governthe-day;
nn | | | | | F':and->the-lesserlightG':to-governthe-night, ândthe-lesserlightto-governthe-night,
n | | | | E':and->the-stars. ândthe-stars.
√17| | | D':And-places>-themGod,in-the-expanseof-the-sky; D and-placesthemGod,in-the-expanseof-the-sky;

| | | to-lightuponthe-earth. to-lightuponthe-earth.
√18| | C':And-to-governthe-dayand-the-night; And-to-governthe-dayand-the-night;
√ | B':and-to-separatefromthe-lightfromthe-darkness— and-to-separatefromthe-lightfromthe-darkness—
√ A'':and-seesGod,thatit-is-good. √ and-seesGod,thatit-is-good.
√19Z4:And-there-iseveningand-there-ismorning,a-fourthday. √ and-there-isevening

ˆ and-there-ismorning,a-fourthday.
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(Table2continued)

FormattedfollowingLiteraryParallelismStructureà FormattedfollowingVerbSequence(fromTable1)

A B C... <PARALLELISMELEMENTS(CONCEPTPARALLELS) IMPERFECTIMPERFECT-ו PERFECT <VERBASPECTTYPES

.....................V20-23— DAY5 .......................

√20A:Then-saysGod; √ Then-saysGod;
√ | B:"Let-teemthe-waters,with-swarmsof-creatureliving— "Let-teemthe-waters,with-swarmsof-creatureliving—
√ | | C:and-birdlet-flyabovethe-earth; and-birdlet-flyabovethe-earth;

| | |acrossthe-faceexpanseof-the-sky." âcrossthe-faceexpanseof-the-sky."
√21A':And-createsGod; √ And-createsGod;the-monstersgreat—
n | | | >the-monstersgreat—
√ | B':and->allthe-livingcreaturethat-move, andallthe-livingcreaturethat-move,

| |whichswarmedthe-waters,after-its-kind; whichswarmedthe-waters,after-its-kind;
n | | C':and->everybirdwith-wing,after-its-kind; ândeverybirdwith-wing,after-its-kind;
√ A'':and-seesGodthatit-is-good. √ and-seesGodthatit-is-good.

√22A''':And-blesses>-them,God,saying— √ And-blessesthem,
| | God,saying—

√ B'':"Be-fruitfuland-multiply;and-fill>the-watersin-the-seas; "Be-fruitful
| and-multiply;
| and-fillthe-watersin-the-seas;

√ C'':and-the-birdlet-multiplyon-the-earth." and-the-birdlet-multiplyon-the-earth."
√23Z5:And-there-iseveningand-there-ismorning,a-fifthday. √ And-there-isevening

ˆ and-there-ismorning,a-fifthday.
.....................V24-31— DAY6 .......................
√24A:Then-saysGod; √ Then-saysGod;
√ | B:"Let-bring-forththe-earth,creatureliving,after-its-kind; "Let-bring-forththe-earth,creatureliving,after-its-kind;

| | animaland-creeping-thing, ânimaland-creeping-thing,
n | | C:and-beastof-the-earth,after-its-kind"— ând-beastof-the-earth,after-its-kind"—
√ | | | X:and-it-isso.(ChiasmPivot) √ and-it-isso.(Sub-SequenceCompletion)
√n25A':And-makesGodC':>the-beastof-the-earth,after-its-kind; √ And-makesGodthe-beastof-the-earth,after-its-kind;
n | B':and->the-animal,after-its-kind; ândthe-animal,after-its-kind;

| and->everythingthat-creeps-onthe-ground,after-its-kind— ândeverythingthat-creeps-onthe-ground,after-its-kind—
√ A'':and-seesGodthatit-is-good. √ and-seesGodthatit-is-good.

√26A:And-saysGod; √ And-saysGod;
√ | B:"Let-us-makeman,in-our-image,according-to-our-likeness— "Let-us-makeman,in-our-image,according-to-our-likeness—
√ | | C:and-let-them-ruleover-the-fishof-the-sea, and-let-them-ruleover-the-fishof-the-sea,
n | | | D:and-over-the-birdof-the-sky, ând-over-the-birdof-the-sky,

| | | |and-over-the-animal,and-over-allthe-earth; ând-over-the-animal,and-over-allthe-earth;
√ | | | | E:and-over-allthe-creeping-thing,that-creepsonthe-earth." and-over-allthe-creeping-thing,that-creepsonthe-earth."

√27A':And-createsGod>the-manin-his-own-image; √ And-createsGodthe-manin-his-own-image;
√ | B':in-the-imageof-Godhe-created>-him— in-the-imageof-Godhe-createdhim—
√ | B'': Maleand-femalehe-created>-them. Maleand-femalehe-createdthem.

√28A'':And-blessing>-themGod— √ And-blessingthemGod—
√ A''':and-saysto-themGod; √ and-saysto-themGod;
√ B''':"Be-fruitfuland-multiply,and-fill>the-earthand-subdue-it— "Be-fruitful

| | | and-multiply,
| | | and-fillthe-earth
| | | and-subdue-it—

√ C':and-ruleover-the-fishof-the-sea, and-ruleover-the-fishof-the-sea,
n D':and-over-the-birdof-the-sky; ând-over-the-birdof-the-sky;
√ E':and-over-everyliving-thing,that-movesonthe-earth." and-over-everyliving-thing,that-movesonthe-earth."

√29A:And-saysGod; √ And-saysGod;
√ |(Man)B:"BeholdI-have-givenyou "BeholdI-have-givenyou

| 1 >everyplantyieldingseed, everyplantyieldingseed,
n | (food)C2 that-isonthe-surfaceof-allthe-earth; t̂hat-isonthe-surfaceof-allthe-earth;

| 3 and->allthe-tree,whichhasfruitof-the-treeyieldingseed— andallthe-tree,whichhasfruitof-the-treeyieldingseed—
| for-youit-shall-befor-food. for-youit-shall-befor-food.

30| 1 And-to-everybeastof-the-earth, and-to-everybeastof-the-earth,
n |(creatures)B'2 and-to-everybirdof-the-sky, ând-to-everybirdof-the-sky,

| 3 and-to-every-thingthat-movesonthe-earth; and-to-every-thingthat-movesonthe-earth;
| which-hasin-itbreath-oflife; ŵhich-hasin-itbreath-oflife;

n |(food)C':>everygreenplantfor-food"— êverygreenplantfor-food"—
√ | X:and-it-isso.(NarrativeTurn) √ and-it-isso.(Sub-SequenceCompletion)
√31A':And-seesGod>allthathe-had-made;and-behold,it-is-goodvery— √ And-seesGodallthat

he-had-made;and-behold,it-is-goodvery—
√ Z6:and-there-iseveningand-there-ismorning,the-sixthday. √ And-there-isevening

ˆ and-there-ismorning,the-sixthday.
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(Table2continued)

FormattedfollowingLiteraryParallelismStructureà FormattedfollowingVerbSequence(fromTable1)

A B C... <PARALLELISMELEMENTS(CONCEPTPARALLELS) IMPERFECTIMPERFECT-ו PERFECT <VERBASPECTTYPES

....................V2:1-3— DAY7(EPILOGUE) ......................
(to1:1,to1:1,to1:2)

√1 | | C'G:And-thus-are-finished, C And-thus-are-finished,the-heavensand-the-earthand-alltheir-hosts.
n | B'G:the-heavensand-the-earthand-alltheir-hosts.
√2A'G:And-finishesGodon-the-dayseventh; from-his-workwhichhe-had-done—√ And-finishesGodon-the-dayseventh;

from-his-workwhichhe-had-done—
√ A''G:and-he-stops on-the-dayseventh;from-allhis-workwhichhe-had-done.√ and-he-stopson-the-dayseventh;

from-allhis-workwhichhe-had-done.
√3A'''G:And-blessesGod>daythe-seventh;and-sanctifies>-it— √ And-blessesGoddaythe-seventh;

and-sanctifiesit—
becausein-ithe-stoppedfrom-allhis-work;whichGodhad-createdto-do. becausein-ithe-stoppedfrom-allhis-work;

whichGodhad-created
to-do.

• • •●• • •

2.1Comparativecalculationsweredonetoquantifythelevelofcorrespondencebetweenthe

mostsignificantparallelismelementsontheleftnotedasA,XandZ;andthemost

significantverbsequenceelementsshownontheright:

●Ontheleft,98%ofthesignificantparallelismclauses(notedasA,XorZ),correspondto

clausesontheright,withthesoleexceptionoftheAGparallelism(yiqtol-ו)IMPERFECTverbs-ו

clauseinv1beingaqatalverb,whichisasexpectedsincetheqatalistheinitial'anchor'verb

forthenarrativesequence,whichreallymeans100%correspondence.

●Ontherightside,88%ofthemainsequenceו-IMPERFECTverbs(ו-yiqtol)correspondtothe

mainparallelismclauses(notedasA,XorZ)ontheleft(see"√"incentercolumn).10%or

fiveinstancescorrespondtosecondaryelements(B,C,andD).Onlyoneו-yiqtoloutof55did

notcorrespondtoanyparallelismelement,whichis2%.Thisoneinstanceis רוֹאֽ־יהִיְוַֽ "and-

there-islight"whichistheprecursorcompletionphraseforthelatersix ןכֵֽ־יהִיְוַֽ "and-it-isso"

completionphrasesdiscussedbelow.Asauniquephrase,itescapestheparallelism

analysis.

●Ontheright,100%ofthecompletionphrase ןכֵֽ־יהִיְוַֽ "and-it-isso"exactlycorrespondsto

thetheirroleaschiasmpivotsornarrativeturnsintheparallelismstructureontheleft,where

theyarenotedasX.

2.2Theanalysisofparallelismwasdonein2023andtheseparateanalysisofverbswas

doneayearlaterandwereonlycomparedaftereachwasindependentlycomplete.Thelock

andkeyfitdemonstratesthattheparallelismstructurehadpredictivemeritandtheverb

'aspect'analysishasconfirmatorystatus.Theseparatefindingsappeartosubstantiateboth

featuresasactuallybeingresidentinthetext.

§2Footnotes:̀a)JohnHayden,TheLiteraryStructureoftheCreationNarrativeofGenesis1:1-2:3,Academia.edu,2023.
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Table3
AllVerbsinGenesis1:1-2:3
withQatalVerbsunderlined

VRVERB TRANSLATION(LST)
1 ארָ֣בָּ created
2 התָ֥יְהָ was

תפֶחֶ֖רַמְ hovering (activeprtcpl)
3 רמֶאיֹּ֥וַ And-says

יהִ֣יְ let-there-be (imperfjussive)
־יהִיְוַֽ and-there-is

4 ארְיַּ֧וַ And-sees
לדֵּ֣בְיַּוַ and-separates

5 ארָ֨קְיִּוַ And-calls
ארָקָ֣ he-called
־יהִיְוַֽ And-there-is
־יהִיְוַֽ and-there-is

6 רמֶאיֹּ֣וַ Then-says
יהִ֥יְ let-there-be (imperfjussive)
יהִ֣יוִ and-let-it-be (imperfjussive)

Figure
4

□3.0—PrefacetoSections3and4.ItisimpossibletoaddresstheroleofverbsinGenesis

1withoutaddressingthewaw-conversive(waw-hippuk)theory.Toimpresshowpervasivethe

theoryis,thefollowingtranslationsfollowthistheoryinrenderingverbstates:NIV,ESV,

NASB,KJV,NKJV,AKJV,ASV,ERV,NHEB,NLT,WEB,NET,ISV,CSB,HolmanCSB,Good

News,God'sWord,Websters,Geneva,Bishops,Coverdale,Tyndale,Darby,Amplified,Berean,

Douray-Rheims,andJPS.OfthemorecommomEnglishtranslations,onlytheLiteral

StandardVersion(LSV2000)seemstohaveescapeditsinfluence.

Thedominanceofthetheorymakesitobligatorytoprovideanexplanationofthepaper's

alternateapproachinSection3below.Thisisthencontrastedtothedominantwayyiqtol

theoryinSection4.

Becausethetermwayyiqtolisassociatedwiththewaw-consecutivetheory,thispaperhas

usedaneutraldesignationofו-yiqtoltonoteverbsthathaveawawוprefixbeforeayiqtol

verbwithan"a"vocalizationofthewaw(thusthe"a"inwayyiqtol).Non-wayyiqtolverbswith

thewawprefix(calledwaw-copulative)arediscretelymarkedinthepaper'stextandTable1

withwawsshowingniqqudvocalizationasְוandּו.

3.1—VerbAspectsina2-Verb"Tense"Model.ForcenturiestheHebrewverbsystemhas

beenanunresolvedissue,seemingtobeinscrutable.àYettheobservationsinthispaperare

offeredwithsomeconfidencethattheyholdtrueforthefirst34versesoftheBible.No

broaderclaimismadeastohowverbsand'aspects'areusedinotherbiblicaltextsby

differentauthorsandatdifferentstagesoftheHebrewlanguage.

3.2Asanintroductiontowhatfollowsandtoreducepossiblechartconfusion(duetousing

yetanothertypeofchart)—asectionofTable1ispresentedtoshowitsrelationshipto

Tables3and4tobeusedinthenexttwosections.

Table1—Genesis1:1-2:3FormattedsolelybyVerbFormstodemonstratetheirNarrativeRole

Vr Actions'Imperfect' Stative'Perfect'
SEQUENCEDEXTEND/PARALLEL 'PERFECT'ASPECTVERBSHALTACTIVENARRATIONFORELABORATIONSORINTERLUDES

yiqtol-ו yiqtol, ,qatal,qatal-ו
jussive,imper., infinitive*
activeparticiple,(*infinitiveshavenotenseandcanbeineitheroftherighttwocolumns)

** infinitive* (**ayiqtolorqatalmaybetheinitialanchoringverbforaSEQUENCE)

(***"created"isthefirstSEQUENCEDverbasthestativeanchorforthechain)
1 *** In-beginningcreatedGod;the-heavensandthe-earth. qatal
2 And-the-earth,wasdesolateand-empty;and-darkness, qatal

ôverthe-surfaceof-the-deep—
and-the-spiritof-God,hoveringoverthe-surfaceof-the-waters. activeparticiple

3 And-saysGod yiqtol-ו
"Let-there-belight"; yiqtoljussive

and-there-islight. yiqtol-ו
4 And-seesGodthatthe-lightis-good— yiqtol-ו

and-separatesGod;fromthe-lightfromthe-darkness. yiqtol-ו
5 And-callsGodthe-lightday; yiqtol-ו

and-the-darknesshe-callednight— qatal
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Table3
AllVerbsinGenesis1:1-2:3
withQatalVerbsunderlined

VRVERB TRANSLATION(LST)
1 ארָ֣בָּ created
2 התָ֥יְהָ was

תפֶחֶ֖רַמְ hovering (activeprtcpl)
3 רמֶאיֹּ֥וַ And-says

יהִ֣יְ let-there-be (imperfjussive)
־יהִיְוַֽ and-there-is

4 ארְיַּ֧וַ And-sees
לדֵּ֣בְיַּוַ and-separates

5 ארָ֨קְיִּוַ And-calls
ארָקָ֣ he-called
־יהִיְוַֽ And-there-is
־יהִיְוַֽ and-there-is

6 רמֶאיֹּ֣וַ Then-says
יהִ֥יְ let-there-be (imperfjussive)
יהִ֣יוִ and-let-it-be (imperfjussive)
לידִּ֔בְמַ separate (activeprtcpl)

7 שׂעַיַּ֣וַ And-makes
לדֵּ֗בְיַּוַ and-separates
־יהִיְוַֽ and-it-is

8 ארָ֧קְיִּוַ And-calls
־יהִיְוַֽ And-there-is
־יהִיְוַֽ and-there-is

9 רמֶאיֹּ֣וַ Then-says
וּו֨קָּיִ let-gather (imperfjussive)
האֶ֖רָתֵוְ and-let-appear(imperfjussive)h̀

־יהִיְוַֽ and-it-is
10 ארָ֨קְיִּוַ And-calls

ארָ֣קָ he-called
ארְיַּ֥וַ And-sees

11 רמֶאיֹּ֣וַ And-says
אשֵׁ֤דְתַּֽ let-sprout (imperfjussive)
עַירִ֣זְמַ yielding (activeprtcpl)
השֶׂעֹ֤ making (activeprtcpl)
־יהִיְוַֽ and-it-is

12 אצֵ֨וֹתּוַ And-brings-forth
עַירִ֤זְמַ yielding (activeprtcpl)
־השֶׂעֹֽ making (activeprtcpl)
ארְיַּ֥וַ and-sees

13 ־יהִיְוַֽ And-there-is
־יהִיְוַֽ and-there-is

14 רמֶאיֹּ֣וַ Then-says
יהִ֤יְ let-there-be (imperfjussive)

לידִּ֕בְהַלְ to-separate (infinitivecnstrל)
וּי֤הָוְ and-they-are (qatal-ו)

15 וּי֤הָוְ And-they-are(ו-qatal)
ריאִ֖הָלְ to-light (infinitivecnstrל)
־יהִיְוַֽ and-it-is

16 שׂעַיַּ֣וַ And-makes
17 ןתֵּ֥יִּוַ And-places

ריאִ֖הָלְ to-light (infinitivecnstrל)
18 ל֙שֹׁמְלִוְ and-to-govern (infinitivecnstrל)

לידִּ֔בְהַלֲוּֽ and-to-separate(לinfinitivecnstr)
ארְיַּ֥וַ And-sees

19 ־יהִיְוַֽ And-there-is
־יהִיְוַֽ and-there-is

20 רמֶאיֹּ֣וַ And-says
וּצ֣רְשְׁיִ let-teem (imperfjussive)
ףפֵ֣וֹעיְ let-fly (imperfjussive)

21 ארָ֣בְיִּוַ And-creates
תשֶׂמֶ֡רֹהָֽ that-move (activeprtcpl)

וּצ֨רְשָׁ swarmed
ארְיַּ֥וַ And-sees

22 ךְרֶבָ֧יְוַ And-blesses
רמֹ֑אלֵ saying (infinitivecnstrל)

וּר֣פְּ Be-fruitful (imperative)
וּב֗רְוּ and-multiply (imperative)
וּא֤לְמִוּ and-fill (imperative)

ברֶיִ֥ let-multiply (imperfjussive)
23 ־יהִיְוַֽ And-there-is

־יהִיְוַֽ and-there-is
24 רמֶאיֹּ֣וַ Then-says

אצֵ֨וֹתּ let-bring-forth(imperfjussive)
־יהִיְוַֽ and-it-is

25 שׂעַיַּ֣וַ And-makes
ארְיַּ֥וַ and-sees

26 רמֶאיֹּ֣וַ And-says
השֶׂ֥עֲנַֽ let-us-make
וּ֩דּרְיִוְ and-let-them-rule(imperfjus)
שׂמֵ֥רֹהָֽ that-creeps (activeprtcpl)

27 ארָ֨בְיִּוַ And-creates
ארָ֣בָּ he-created
ארָ֥בָּ he-created

28 ךְרֶבָ֣יְוַ And-blesses
רמֶאיֹּ֨וַ and-says

וּר֥פְּ Be-fruitful (imperative)
וּב֛רְוּ and-multiply (imperative)
וּא֥לְמִוּ and-fill (imperative)
הָשֻׁ֑בְכִוְ and-subdue-it(imperative)

וּד֞רְוּ and-rule (imperative)
תשֶׂמֶ֥רֹהָֽ that-moves (activeprtcpl)

29 רמֶאיֹּ֣וַ And-says
יתִּתַ֨נָ I-have-given
עַרֵ֣זֹ yielding (activeprtcpl)
עַרֵ֣זֹ yielding (activeprtcpl)
היֶ֖הְיִֽ it-shall-be

30 שׂמֵ֣וֹר that-moves (activeprtcpl)
־יהִיְוַֽ and-it-is

31 ארְיַּ֤וַ And-sees
השָׂ֔עָ he-had-made
־יהִיְוַֽ And-there-is
־יהִיְוַֽ and-there-is

2:1 וּלּ֛כֻיְוַ Thus-are-finished
2:2 לכַ֤יְוַ And-finishes

השָׂ֑עָ he-had-done
ת֙בֹּשְׁיִּוַ and-he-stops
׃השָֽׂעָ he-had-done

2:3 ךְרֶבָ֤יְוַ And-blesses
שׁדֵּ֖קַיְוַ and-sanctifies

ת֙בַשָׁ he-stopped
ארָ֥בָּ had-created

׃תוֹשֽׂעֲלַ to-do (infinitivecnstrל)

Exam
ple
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3.3Inthispaper'sapproachtermeda"2-Verbmodel",Hebrewhastwomainverb"tense"

formswithdifferingaspects:qatal,abounded'perfect'aspect,indicatesanactionhaving

completeness;andyiqtol,anunbound'imperfect'aspectindicatesanincomplete,extended,

orin-progressaction.Yiqtolisdescribedas"non-past"andqatalasmostly"preterite"yet

bothhaveatenserangewhentranslatedofpast,presentorfuture.

Inthisapproachthewawוprefixisonlyconjunctiveb̀inwayyiqtolandweqatalandthusto

makethisdistinctionarerenamedhereו-yiqtolandו-qatal.Theו-yiqtolcanlinkclausesinto

"semanticunitswithroughlythesamefunctionasparagraphs"c̀butdoesnot'convert'a

verb'saspect,d̀(thusו-verbsarenotseparateverbforms).Thissequencechainofverbs

startswithananchoringactionandstatewhichconstructsareferencetense.Thisissimilar

toHebrewhavinga'relativetense'.èInGenesis1:3to2:3,qatalisarelativepastandyiqtol/

yiqtolarelativepresentd̀orperhapsbettertermedahistoricpresent.Thesequencechain-ו

istypicallychronologicalbutcanalsobeathematicsequenceasinGenesis2.

3.4InTable3ontheleft,thereare7lamedלinfinitiveconstructs

(whichareoutsidethisdiscussiononaspect)and15qatalverbs

shownunderlined.Allotherverbsshownarethe69'imperfect'

aspectyiqtolverbs,12ofwhicharejussive,plus12active

participles(expressingsimilarimminentorcontinuousaction)

and8imperativevolitives.Theו-yiqtolverbcanindicateaparallel

statement(asinGenesis2:21a),buttypicallyindicatesanaction

thatfollowsthepreviousactioninthetext.Eachו-yiqtolisa

sequentialstepaftertheanchoringactionandstateareestablished.

Verses1-4areillustrative:

1 In-beginningcreatedGod;the-heavensandthe-earth.Anchoringaction qatalverb
2 And-the-earth,wasdesolateand-empty; Anchoringstate qatalverb

and-darkness,overthe-surfaceof-the-deep—
and-the-spiritof-God,hoveringoverthe-surfaceof-the-waters. activeparticiple

3 And-saysGod Firstlinkedaction yiqtolverb-ו
"Let-there-belight"; Extendedaction yiqtoljussive

and-there-islight. Nextlinkedaction yiqtolverb-ו
4 And-seesGodthatthe-lightis-good— Nextlinkedaction yiqtolverb-ו

and-separatesGod;fromthe-lightfromthe-darkness. Nextlinkedaction yiqtolverb-ו

Thisshowshowaseriesof'imperfect'ו-yiqtolverbscanindicateaseriesofactions

occurringoneafteranother.Asseenabove,theLSTrendersyiqtolinanactivepresenttense.

3.5Thetwoqatal'perfect'aspectverbsinv1and2aboveindicateapreviouscompleted

action(v1)anditsstate(v2)inpasttense.Theqatal'perfect'canalsodescribeacompleted

resultofapreviousactioninapresenttenseyiqtol'imperfect'narration,wheretheyare

appropriatelystillrenderedpasttenseconcurrentwiththepreviousact,asInGenesis1:5.

5 And-callsGodthe-lightday; Nextlinkedaction yiqtolverb-ו
and-the-darknesshe-callednight— Concurrent/parallelaction qatalverbf̀

and-there-isevening Nextlinkedaction yiqtolverb-ו
and-there-ismorning,oneday. Nextlinkedaction yiqtolverb-ו

Amatchingexampleoccursinv10-11wherewesee"calls"and"called"wasasingleevent.

Table3B—VerbCounts
inGenesis1:1-2:3

TABLE3
VERB 2VERB
TYPES MODEL

Qatal(14%) 15
Yiqtol(62%) 69
Imperative 8
Participle 12
InfinitiveCnst7

TOTAL 111
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Table3
AllVerbsinGenesis1:1-2:3
withQatalVerbsunderlined

VRVERB TRANSLATION(LST)
1 ארָ֣בָּ created
2 התָ֥יְהָ was

תפֶחֶ֖רַמְ hovering (activeprtcpl)
3 רמֶאיֹּ֥וַ And-says

יהִ֣יְ let-there-be (imperfjussive)
־יהִיְוַֽ and-there-is

4 ארְיַּ֧וַ And-sees
לדֵּ֣בְיַּוַ and-separates

5 ארָ֨קְיִּוַ And-calls
ארָקָ֣ he-called
־יהִיְוַֽ And-there-is
־יהִיְוַֽ and-there-is

6 רמֶאיֹּ֣וַ Then-says
יהִ֥יְ let-there-be (imperfjussive)
יהִ֣יוִ and-let-it-be (imperfjussive)
לידִּ֔בְמַ separate (activeprtcpl)

7 שׂעַיַּ֣וַ And-makes
לדֵּ֗בְיַּוַ and-separates
־יהִיְוַֽ and-it-is

8 ארָ֧קְיִּוַ And-calls
־יהִיְוַֽ And-there-is
־יהִיְוַֽ and-there-is

9 רמֶאיֹּ֣וַ Then-says
וּו֨קָּיִ let-gather (imperfjussive)
האֶ֖רָתֵוְ and-let-appear(imperfjussive)h̀

־יהִיְוַֽ and-it-is
10 ארָ֨קְיִּוַ And-calls

ארָ֣קָ he-called
ארְיַּ֥וַ And-sees

11 רמֶאיֹּ֣וַ And-says
אשֵׁ֤דְתַּֽ let-sprout (imperfjussive)
עַירִ֣זְמַ yielding (activeprtcpl)
השֶׂעֹ֤ making (activeprtcpl)
־יהִיְוַֽ and-it-is

12 אצֵ֨וֹתּוַ And-brings-forth
עַירִ֤זְמַ yielding (activeprtcpl)
־השֶׂעֹֽ making (activeprtcpl)
ארְיַּ֥וַ and-sees

13 ־יהִיְוַֽ And-there-is
־יהִיְוַֽ and-there-is

14 רמֶאיֹּ֣וַ Then-says
יהִ֤יְ let-there-be (imperfjussive)

לידִּ֕בְהַלְ to-separate (infinitivecnstrל)
וּי֤הָוְ and-they-are (qatal-ו)

15 וּי֤הָוְ And-they-are(ו-qatal)
ריאִ֖הָלְ to-light (infinitivecnstrל)
־יהִיְוַֽ and-it-is

16 שׂעַיַּ֣וַ And-makes
17 ןתֵּ֥יִּוַ And-places

ריאִ֖הָלְ to-light (infinitivecnstrל)
18 ל֙שֹׁמְלִוְ and-to-govern (infinitivecnstrל)

לידִּ֔בְהַלֲוּֽ and-to-separate(לinfinitivecnstr)
ארְיַּ֥וַ And-sees

19 ־יהִיְוַֽ And-there-is
־יהִיְוַֽ and-there-is

20 רמֶאיֹּ֣וַ And-says
וּצ֣רְשְׁיִ let-teem (imperfjussive)
ףפֵ֣וֹעיְ let-fly (imperfjussive)

21 ארָ֣בְיִּוַ And-creates
תשֶׂמֶ֡רֹהָֽ that-move (activeprtcpl)

וּצ֨רְשָׁ swarmed
ארְיַּ֥וַ And-sees

22 ךְרֶבָ֧יְוַ And-blesses
רמֹ֑אלֵ saying (infinitivecnstrל)

וּר֣פְּ Be-fruitful (imperative)
וּב֗רְוּ and-multiply (imperative)
וּא֤לְמִוּ and-fill (imperative)

ברֶיִ֥ let-multiply (imperfjussive)
23 ־יהִיְוַֽ And-there-is

־יהִיְוַֽ and-there-is
24 רמֶאיֹּ֣וַ Then-says

אצֵ֨וֹתּ let-bring-forth(imperfjussive)
־יהִיְוַֽ and-it-is

25 שׂעַיַּ֣וַ And-makes
ארְיַּ֥וַ and-sees

26 רמֶאיֹּ֣וַ And-says
השֶׂ֥עֲנַֽ let-us-make
וּ֩דּרְיִוְ and-let-them-rule(imperfjus)
שׂמֵ֥רֹהָֽ that-creeps (activeprtcpl)

27 ארָ֨בְיִּוַ And-creates
ארָ֣בָּ he-created
ארָ֥בָּ he-created

28 ךְרֶבָ֣יְוַ And-blesses
רמֶאיֹּ֨וַ and-says

וּר֥פְּ Be-fruitful (imperative)
וּב֛רְוּ and-multiply (imperative)
וּא֥לְמִוּ and-fill (imperative)
הָשֻׁ֑בְכִוְ and-subdue-it(imperative)

וּד֞רְוּ and-rule (imperative)
תשֶׂמֶ֥רֹהָֽ that-moves (activeprtcpl)

29 רמֶאיֹּ֣וַ And-says
יתִּתַ֨נָ I-have-given
עַרֵ֣זֹ yielding (activeprtcpl)
עַרֵ֣זֹ yielding (activeprtcpl)
היֶ֖הְיִֽ it-shall-be

30 שׂמֵ֣וֹר that-moves (activeprtcpl)
־יהִיְוַֽ and-it-is

31 ארְיַּ֤וַ And-sees
השָׂ֔עָ he-had-made
־יהִיְוַֽ And-there-is
־יהִיְוַֽ and-there-is

2:1 וּלּ֛כֻיְוַ Thus-are-finished
2:2 לכַ֤יְוַ And-finishes

השָׂ֑עָ he-had-done
ת֙בֹּשְׁיִּוַ and-he-stops
׃השָֽׂעָ he-had-done

2:3 ךְרֶבָ֤יְוַ And-blesses
שׁדֵּ֖קַיְוַ and-sanctifies

ת֙בַשָׁ he-stopped
ארָ֥בָּ had-created

׃תוֹשֽׂעֲלַ to-do (infinitivecnstrל)
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10And-callsGodthe-dry-landEarth; Nextlinkedaction yiqtolverb-ו
and-the-gatheringof-the-watershe-calledseas—Concurrent/parallelaction qatalverb

and-seesGodthatit-is-good. Nextlinkedaction yiqtolverb-ו
11aAnd-saysGod;... Nextlinkedaction yiqtolverb-ו

Asseenabove,the'perfect'aspectqatalindicatestheactionisparallelandconcurrentwith

theprecedingactionandhaltsthenarrativetimesequence.Aqatalhaltmayalsobeto

elaborateorreflectonapreviousactionasseenbelowwithanarrativeinterludeinv27-28a.

Thisistruewhetheraqatalfollowsanotherqatalorayiqtolverb.Aו-qataldoesnotextend

thenarrativechainbutisatransitiontoprovideelaborationg̀asweseeinGenesis1:14-15.

14Then-saysGod; Nextlinkedaction yiqtolverb-ו
"Let-there-belightsin-the-expanseof-the-sky; Extendedaction yiqtoljussive
to-separatefromthe-dayfromthe-night— Extendedaction inf.constructל

and-they-arefor-signsand-for-seasons; Sequenceinterlude qatalverb-ו
for-daysand-years. toelaborateon

15 And-they-arefor-lightsin-the-expanseof-the-sky;previousaction qatalverb-ו
to-lightuponon-the-earth" Returntoongoingaction inf.constructל

and-it-isso. Next:sequencecompletion yiqtolverb-ו
• • •●• • •

27And-createsGodthe-manin-his-own-image; Nextlinkedaction yiqtolverb-ו
in-the-imageof-Godhe-createdhim— Interludetoelaborate qatalverb
Maleand-femalehe-createdthem. onpreviousaction qatalverb

28aAnd-blessingthemGod—... Nextlinkedaction yiqtolverb-ו

3.6Thisknowledgeisveryusefulininterpretingthetext.Inthepreviousv5example,one

sees"and-there-iseveningand-there-ismorning"aretwotimeseparated/sequentialevents.

Thatsimpleobservationclearlyestablishesthemeaningas"night"andaffectsinterpretation.

3.7Theapproachalsogivesclaritytov1-2thatareotherwisesubjecttowildlyvarying

interpretations.IntheclearlyseenverbuseofGenesis1,thelackofan'imperfect'linking

actionbetweentwo'perfect'qatalclausesandthelackofanydiscontinuitybetweenthe

clausesindicatestheseareconcurrentinitialconditionspriortoGod'sfirstcommandinv3.

1 In-beginningcreatedGod;the-heavensandthe-earth. Anchoringaction qatalverb
2a And-the-earth,wasdesolateand-empty; Anchoringstate qatalverb

ThisisadifficultyforseveralinterpretationssuchasRashi'ssubordinateclausetheorythat

v3isthefirsteventpriortov1-2.Alsotheadjacentqatalverbclausesdonotaccommodate

atimegapwithaninterveningruinfortheGapTheory.Nordotheysuggestv1asasummary

statementofacompletedcreationwithv2beingaseparatedfirsteventinare-telling.

§3Footnotes:̀ a)ThefollowinghistoricalsummariesdemonstratetheconfusedstateofHebrewVerbtheories:Leslie
McFall,TheEnigmaoftheHebrewVerbalSystem,theAlmondPress,SheffieldEngland,1982;B.K.Waltke&M.O'Conner,
AnIntroductiontoBiblicalHebrewSyntax,Eisenbrauns,WinonaLake,Indiana,1990,p458-478;BoIsaksson,TheVerbin
ClassicalHebrew,TheLinguisticRealitybehindtheConsecutiveTenses,Cambridge,UK:OpenBookPublishers,2024,Sec
1.3;b)ThecontrarianpositionthatthewawprefixdoesnotcreateadditionalverbformspresentedinSection3,was/is
heldby:JohannesSimonis,1753;WilliamH.Barker,1773;RobertLowth,1753;N.W.Schroder,1766;JohnBellamy,
1818-1841;SamuelLee,1827;RobertYoung,1862(translatorofYLT);Oswald.L.Barnes,1965;WiliiamTurner,1876;
LeslieMcFall,1982;JosefTropper,1996;RolfJ.Furuli,2005;VandeSande,2008;ElizabethRobar2013;andthispaper.
c)Wayyiqtolbehavioursalsoinclude:elaborationandparallelism:§2.2.1.and2.3.2.1.;elaborationwithbreak:§2.3.3.1.;
narrativelinking:§2.3.4and2.3.5.2.BoIsaksson,Ibid,p21.d)"Theevidence...indicateswayyiqtolwasneverapreterite,
butonlyanarrativepresent."ElizabethRobar,2013,WayyiqtolasanUnlikelyPreterite,JournalofSemanticStudies,Vol58
Issue1,p21-42.e)N.W.Schorder,PhilipGellandSamuelLeehavesimilarconceptsora'relativetense'butdiffering
terms.f)Isakssonhasanidenticalanalysisofv5:"Whilethewa(y)-yiqṭolsignalsdiscoursecontinuityandasuccession
inrelationtotheprecedingclause,theqaṭalclausedescribesanactionthatcanberegardedasparallelorcomplemen-
taryinrelationtothewa(y)-yiqṭol.Notemporalsuccessionissignalledbytheqaṭal";andofv27hewrites:"thetwoqaṭal
clausesrepeatwithdifferentwordorderthesameactionasintheinitialwa(y)-yiqṭolclauseandsupplyfurtherdetails
aboutthisevent"Isaksson,Ibid,p376-7,493.g)Behaviourofweqatal:elaboration:p107,111;narrativebreak:§2.3.1.1.;
transitiontobackground:§2.3.3.2and2.3.3.4.;consequence/result(usuallyfuture):§2.3.5.2,2.3.6.2and2.3.7.2.
Isaksson,Ibid.h)Inv9 האֶ֖רָתֵוְ isaconjuctivejussivewithaventivesuffix.Isaksson,Ibid,p235.
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Table4
AllVerbsinGenesis1:1-2:3:

Yiqtol,Qatal,Wayyiqtol&Weqatal
VRVERB TRANSLATION(NASB)
1 ארָ֣בָּ created
2 התָ֥יְהָ was

תפֶחֶ֖רַמְ moving (activeprtcpl)
3 רמֶאיֹּ֥וַ Then...said

יהִ֣יְ Lettherebe (imperfjussive)
־יהִיְוַֽ andtherewas

4 ארְיַּ֧וַ [And]...saw
לדֵּ֣בְיַּוַ and...separated

5 ארָ֨קְיִּוַ And...called
ארָקָ֣ hecalled
־יהִיְוַֽ Andtherewas
־יהִיְוַֽ andtherewas

6 רמֶאיֹּ֣וַ Then...said
יהִ֥יְ lettherebe (imperfjussive)
יהִ֣יוִ andletit (imperfjussive)
לידִּ֔בְמַ separate (activeprtcpl)

7 שׂעַיַּ֣וַ And...made
לדֵּ֗בְיַּוַ andseparated
־יהִיְוַֽ anditwasso

8 ארָ֧קְיִּוַ And...called
־יהִיְוַֽ Andtherewas
־יהִיְוַֽ andtherewas

9 רמֶאיֹּ֣וַ Then...said
וּו֨קָּיִ Let...begathered(imperfjus)
האֶ֖רָתֵוְ andlet...appear
־יהִיְוַֽ anditwasso

10 ארָ֨קְיִּוַ And...called
ארָ֣קָ Hecalled
ארְיַּ֥וַ and...saw

11 רמֶאיֹּ֣וַ Then...said
אשֵׁ֤דְתַּֽ let...sprout (imperfjussive)
עַירִ֣זְמַ yielding (activeprtcpl)
השֶׂעֹ֤ bearing (activeprtcpl)
־יהִיְוַֽ anditwasso

12 אצֵ֨וֹתּוַ And...broughtforth
עַירִ֤זְמַ yielding (activeprtcpl)
־השֶׂעֹֽ bearing (activeprtcpl)
ארְיַּ֥וַ and...saw

13 ־יהִיְוַֽ Andtherewas
־יהִיְוַֽ andtherewas

14 רמֶאיֹּ֣וַ Then...said
יהִ֤יְ lettherebe (imperfjussive)

לידִּ֕בְהַלְ toseparate (infinitivecnstrל)
וּי֤הָוְ andletthembe

15 וּי֤הָוְ andletthembe
ריאִ֖הָלְ togivelight (infinitivecnstrל)
־יהִיְוַֽ anditwasso

16 שׂעַיַּ֣וַ And...made
17 ןתֵּ֥יִּוַ And..placed

ריאִ֖הָלְ togivelight (infinitivecnstrל)
18 ל֙שֹׁמְלִוְ andtogovern (infinitivecnstrל)

לידִּ֔בְהַלֲוּֽ andtoseparate(לinfinitivecnstr)
ארְיַּ֥וַ and...saw

19 ־יהִיְוַֽ Andtherewas
־יהִיְוַֽ andtherewas

20 רמֶאיֹּ֣וַ Then...said
וּצ֣רְשְׁיִ let...teem (imperfjussive)
ףפֵ֣וֹעיְ let...fly (imperfjussive)

21 ארָ֣בְיִּוַ And...created
תשֶׂמֶ֡רֹהָֽ thatmove (activeprtcpl)

וּצ֨רְשָׁ swarmed
ארְיַּ֥וַ and...saw

22 ךְרֶבָ֧יְוַ And...blessed
רמֹ֑אלֵ saying (infinitivecnstrל)

וּר֣פְּ Befruitful (imperative)
וּב֗רְוּ andmultiply (imperative)
וּא֤לְמִוּ andfill (imperative)

ברֶיִ֥ let...multiply (imperfjussive)
23 ־יהִיְוַֽ Andtherewas

־יהִיְוַֽ andtherewas
24 רמֶאיֹּ֣וַ Then...said

אצֵ֨וֹתּ let...bringforth (imperfjus)
־יהִיְוַֽ anditwasso

25 שׂעַיַּ֣וַ And...made
ארְיַּ֥וַ and...saw

26 רמֶאיֹּ֣וַ Then...said
השֶׂ֥עֲנַֽ LetUsmake
וּ֩דּרְיִוְ andletthemrule(imperfjus)
שׂמֵ֥רֹהָֽ thatcreeps (activeprtcpl)

27 ארָ֨בְיִּוַ And...created
ארָ֣בָּ hecreated
ארָ֥בָּ hecreated

28 ךְרֶבָ֣יְוַ And...blessed
רמֶאיֹּ֨וַ and...said

וּר֥פְּ Befruitful (imperative)
וּב֛רְוּ andmultiply (imperative)
וּא֥לְמִוּ andfill (imperative)
הָשֻׁ֑בְכִוְ andsubdueit(imperative)

וּד֞רְוּ andrule (imperative)
תשֶׂמֶ֥רֹהָֽ thatmoves (activeprtcpl)

29 רמֶאיֹּ֣וַ Then..said
יתִּתַ֨נָ Ihavegiven
עַרֵ֣זֹ yielding (activeprtcpl)
עַרֵ֣זֹ yielding (activeprtcpl)
היֶ֖הְיִֽ itshallbe

30 שׂמֵ֣וֹר thatmoves (activeprtcpl)
־יהִיְוַֽ anditwas

31 ארְיַּ֤וַ And...saw
השָׂ֔עָ Hehadmade
־יהִיְוַֽ Andtherewas
־יהִיְוַֽ andtherewas

2:1 וּלּ֛כֻיְוַ Thus...werecompleted
2:2 לכַ֤יְוַ And...completed

השָׂ֑עָ Hehaddone
ת֙בֹּשְׁיִּוַ andHerested
׃השָֽׂעָ Hehaddone

2:3 ךְרֶבָ֤יְוַ Then...blessed
שׁדֵּ֖קַיְוַ andsanctified

ת֙בַשָׁ Herested
ארָ֥בָּ hadcreated

׃תוֹשֽׂעֲלַ andmade (infinitivecnstrל)

Exam
ple
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□4.0—VerbAspectsandtheWaw-ConsecutiveTheory.Theverbaspectanalysiscanbe

extendedtoacritiqueofthefour(orfive)verbmodelwhichistaughtinthemajorityofthe

BiblicalHebrewgrammars:qatal לטַקָ ,yiqtol לטֹקְיִ ,wayyiqtol לטֹקְִ andweqatal,וַיּ לטַקָוְ .àAgain,

thecritiqueislimitedtothewaw-consecutivetheory's"fit"withthetextofGenesis1:1to2:3.

4.1ThemajorityofGenesis1verbsarethirdpersonmasculinesingular(3ms)anddisplay

aninitialyodיindicatingtheyiqtol'imperfect'aspect.Theprevailingwaw-consecutive(or

waw-conversive)theory,proposesthewawוprefixconvertstheseyiqtol'imperfect'verbsto

'perfect'aspectduetofollowingthetwo'perfect'qatalverbsinv1-2.Atverses14band15a,

thewawprefixatthetwoqatal'perfect'aspectverbsconvertsthemto'imperfect'—inother

words,itreversestheaspectofbothHebrewverbforms,thus"wayyiqṭol‘equals’qaṭal,and

wə-qaṭal‘equals’longyiqṭol."b̀Thisoccurseventhoughtheverbsretaintheappearanceand

formoftheoppositeaspectasillustratedinthetwoinstancesofhayahinv6,both3ms:

rootverbformofhayah: היָהָ
'imperfect'yiqtolform: יהִיְ initialyodיindicatesthe3ms'imperfect'aspectyiqtol

'perfect'wayyiqtolform: יהִיוִ wawוprefixandvowelchanges=functionsasqatalverb

Curiously,atsomeverbsthewawוprefixfunctionsonlyasa'conjunctive'withoutaffecting

theverbaspect.Thisisoftenindicatedbyashewavocalizationofthewawְוandthelackof

gemination(adageshforte)inthefollowingletter,butnotalways.Theaspectconversion

candependonthecontext,positionortextgenre.Thewaw-conversiveprimarilyappliesto

historicalandnarrativegenreshavingconsecutiveactionsasinGenesis.

Thewayyiqtolandweqatalmodifiedformsareconsideredbymanytobethethirdandfourth

verbforms(someaddweyiqtolasafifth)andhasbeenthedominanttheoryforcenturies.

4.2Thetableatleftshowsthewaw-consecutiveparadigm

appliedtoGenesis1withthe'converted'verbsinboldred

showingwhereawayyiqtolconvertsan'imperfect'to'perfect'

verb.Verbsinboldbluearethetwoweqatalthatconverttwo

'perfect'verbsto'imperfect'.Letusnowexaminetheimpact.

4.3First,HebrewisaVSO(Verb-Subject-Object)languageand

beginningclauseconjunctives("and")wouldnaturallyfall

mostlyonverbs.Asseenatleftbythenumerouswayyitolsat

leftandinthetableontheright,the4-verbparadigmchanges

mostofthepredominate69yiqtolverbsinto55wayyiqtol

verbsreducingtheyiqtolto13andshiftingthetextfrom62%

'imperfect'to61%being'perfect'aspect,thusmakingwayyiqtolthepredominate"verbform"

inGenesisandintheOT.c̀Thisshiftstheentirecanonto'perfect'aspectdominance.

4.4Secondistheimpactontensetranslation.Torespondtotheresultingassigned'perfect'

aspectnotedabove,Englishtranslationsrenderwayyiqtolverbsaspasttense.d̀Forexample

רמֶאיֹּ֥וַ inv3wasrenderedas"...said"intheNASBandESVreflectingthewayyiqtol'perfect'

aspectofthe4-verbparadigm,butis"and-says"intheLSTreflectingthe2-verbparadigm.

Therenderingof יהִיְוַֽ alsoshiftsto'perfect'inthe4-verbparadigmto"was"from"is".The2-

Table4B—VerbCounts
inGenesis1:1-2:3

TABLE3TABLE4
VERB 2VERB 4VERB
TYPES MODEL MODEL

Qatal 15 13
Wayyiqtol 0 55
PERFECTTTL 15 68

(14%) (61%)

Yiqtol 69 14
Weqatal 0 2
IMPERFECTTTL 69 16

(62%) (15%)

Imperative 8 8
Participle 12 12
InfinitiveCnst7 7

TOTAL 111 111
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verband4-verbaspectrenderingsforGenesis1:3arecomparedbelow.

wayyiqtol yiqtoljussive wayyiqtol( רמֶאיֹּ֥וַ )
4-Verbparadigm: 'perfect' 'imperfect' 'perfect'

ThenGodsaid,"Lettherebelight";andtherewaslight.(NASB)
AndGodsaid,"Lettherebelight";andtherewaslight.(ESV)

Then-saysGod"Let-there-belight";and-there-islight.(LST)
andGodsays,“Letlightbe”; andlightis.(LSV-LiteralStandardVersion2000)

2-Verbparadigm: 'imperfect' 'imperfect' 'imperfect'

Thusanactivetensenarration("says...is")becomespasttense("said...was")makingv3an

undifferentiatedtensefromthescenesettingversesof1and2.Theactivetenseofv3"and

Godsays...andlightis"becomeslostinthe4-verbmodel.

4.5Third,theyiqtolverbhasthewidestvarietyoffunctions,sothereclassificationofmost

yiqtolverbsintowayyiqtol'perfect'causesaninformationlosswhentheresultistotreat

wayyiqtolashavingthesamelesserfunctionsofaqatalverb.Letusfirstseeaversewithout

theparadigmapplied,wherethewayyiqtolisrenderedasamereconjuctive-yiqtol(asin§2)

retainingthe'imperfect'aspect.Genesis1:27-28aistheclimaxofcreationandisformatted

heretodisplayitsparallelismstructure.

A':and-createsGodmanin-his-own-image; <'Imperfect'aspectverb:non-pastactivetense
B':in-the-imageof-godhe-createdhim— <''Perfect'aspectverbsinverses26-28areonly
B'':maleand-female he-createdthem. intheB'&B''whichistheclimaxofcreation.

A'':And-blessingthemGod—... <'Imperfect'aspectverbreturnsnarrativetoactivetense

Theverbbara"create"appearsthreetimesabove,butonlythefirstis'imperfect'aspect

indicatinganin-progressaction.Thesecondandthirdare'perfect'aspectwhichstopthe

narrativetorestatementtheeventdescribedbythefirstbara."Thusthestorylinestops

advancing,andthereaderisallowedtodwellonthisevent."x̀TheB'-B''colain'perfect'

aspect(pasttense)createsaninterludeatthepinnacleofthecreationnarrative.Hereinv27

theauthorstepsoutoftheactivetensenarrativewithdual'perfect'aspectstatements.

4.6Letusre-examinethesamepassagerenderedconsistentwithwayyiqtolverbparadigm.

27GodcreatedmaninHisownimage, Nextlinkedaction wayyiqtolverb('perfect'aspect)
intheimageofGodHecreatedhim; Nextlinkedaction qatalverb('perfect'aspect)
maleandfemaleHecreatedthem. Nextlinkedaction qatalverb('perfect'aspect)

28Godblessedthem;... Nextlinkedaction wayyiqtolverb('perfect'aspect)

Withallverbsbeing'perfect'theauthor'scraftedcoordinationofverbstoparallelism

structureislost.Butalsolostisthegradationbetweenactivetenseandpasttenseverbs.

Goneisthereflectivenarrativeinterludeoutsideoftheactivetensenarration.Allthat

remainsaretense-indistinctsequentialsteps.Thelossisclearandsignificantenoughthat

v27shouldbealitmustestforanyproposedHebrewverbsystemtobeappliedtoGenesis1.

4.7Thesedefectsareovercomeinsomefour/fiveverbwaw-consecutivemodelswhere

wayyiqtolretainssomeyiqtolfeaturesorhasaflexibleaspectsuchasdefiningitasa

relative"narrativepresent"orsomenon-preteritevariationsofa"waw-relative"(seethework

ofD.Michel1960;P.Kustar1972;B.Comrie1976,Prokopenko2020,E.Robar2013,14).But

inallmajorityEnglishtranslationsandmostscholarlywritings,weareleftwithapreterite

(pasttense)wayyiqtolthatmisdirectsreadersofGenesis1andobscuresinterpretation.

Table4
AllVerbsinGenesis1:1-2:3:

Yiqtol,Qatal,Wayyiqtol&Weqatal
VRVERB TRANSLATION(NASB)
1 ארָ֣בָּ created
2 התָ֥יְהָ was

תפֶחֶ֖רַמְ moving (activeprtcpl)
3 רמֶאיֹּ֥וַ Then...said

יהִ֣יְ Lettherebe (imperfjussive)
־יהִיְוַֽ andtherewas

4 ארְיַּ֧וַ [And]...saw
לדֵּ֣בְיַּוַ and...separated

5 ארָ֨קְיִּוַ And...called
ארָקָ֣ hecalled
־יהִיְוַֽ Andtherewas
־יהִיְוַֽ andtherewas

6 רמֶאיֹּ֣וַ Then...said
יהִ֥יְ lettherebe (imperfjussive)
יהִ֣יוִ andletit (imperfjussive)
לידִּ֔בְמַ separate (activeprtcpl)

7 שׂעַיַּ֣וַ And...made
לדֵּ֗בְיַּוַ andseparated
־יהִיְוַֽ anditwasso

8 ארָ֧קְיִּוַ And...called
־יהִיְוַֽ Andtherewas
־יהִיְוַֽ andtherewas

9 רמֶאיֹּ֣וַ Then...said
וּו֨קָּיִ Let...begathered(imperfjus)
האֶ֖רָתֵוְ andlet...appear
־יהִיְוַֽ anditwasso

10 ארָ֨קְיִּוַ And...called
ארָ֣קָ Hecalled
ארְיַּ֥וַ and...saw

11 רמֶאיֹּ֣וַ Then...said
אשֵׁ֤דְתַּֽ let...sprout (imperfjussive)
עַירִ֣זְמַ yielding (activeprtcpl)
השֶׂעֹ֤ bearing (activeprtcpl)
־יהִיְוַֽ anditwasso

12 אצֵ֨וֹתּוַ And...broughtforth
עַירִ֤זְמַ yielding (activeprtcpl)
־השֶׂעֹֽ bearing (activeprtcpl)
ארְיַּ֥וַ and...saw

13 ־יהִיְוַֽ Andtherewas
־יהִיְוַֽ andtherewas

14 רמֶאיֹּ֣וַ Then...said
יהִ֤יְ lettherebe (imperfjussive)

לידִּ֕בְהַלְ toseparate (infinitivecnstrל)
וּי֤הָוְ andletthembe

15 וּי֤הָוְ andletthembe
ריאִ֖הָלְ togivelight (infinitivecnstrל)
־יהִיְוַֽ anditwasso

16 שׂעַיַּ֣וַ And...made
17 ןתֵּ֥יִּוַ And..placed

ריאִ֖הָלְ togivelight (infinitivecnstrל)
18 ל֙שֹׁמְלִוְ andtogovern (infinitivecnstrל)

לידִּ֔בְהַלֲוּֽ andtoseparate(לinfinitivecnstr)
ארְיַּ֥וַ and...saw

19 ־יהִיְוַֽ Andtherewas
־יהִיְוַֽ andtherewas

20 רמֶאיֹּ֣וַ Then...said
וּצ֣רְשְׁיִ let...teem (imperfjussive)
ףפֵ֣וֹעיְ let...fly (imperfjussive)

21 ארָ֣בְיִּוַ And...created
תשֶׂמֶ֡רֹהָֽ thatmove (activeprtcpl)

וּצ֨רְשָׁ swarmed
ארְיַּ֥וַ and...saw

22 ךְרֶבָ֧יְוַ And...blessed
רמֹ֑אלֵ saying (infinitivecnstrל)

וּר֣פְּ Befruitful (imperative)
וּב֗רְוּ andmultiply (imperative)
וּא֤לְמִוּ andfill (imperative)

ברֶיִ֥ let...multiply (imperfjussive)
23 ־יהִיְוַֽ Andtherewas

־יהִיְוַֽ andtherewas
24 רמֶאיֹּ֣וַ Then...said

אצֵ֨וֹתּ let...bringforth (imperfjus)
־יהִיְוַֽ anditwasso

25 שׂעַיַּ֣וַ And...made
ארְיַּ֥וַ and...saw

26 רמֶאיֹּ֣וַ Then...said
השֶׂ֥עֲנַֽ LetUsmake
וּ֩דּרְיִוְ andletthemrule(imperfjus)
שׂמֵ֥רֹהָֽ thatcreeps (activeprtcpl)

27 ארָ֨בְיִּוַ And...created
ארָ֣בָּ hecreated
ארָ֥בָּ hecreated

28 ךְרֶבָ֣יְוַ And...blessed
רמֶאיֹּ֨וַ and...said

וּר֥פְּ Befruitful (imperative)
וּב֛רְוּ andmultiply (imperative)
וּא֥לְמִוּ andfill (imperative)
הָשֻׁ֑בְכִוְ andsubdueit(imperative)

וּד֞רְוּ andrule (imperative)
תשֶׂמֶ֥רֹהָֽ thatmoves (activeprtcpl)

29 רמֶאיֹּ֣וַ Then..said
יתִּתַ֨נָ Ihavegiven
עַרֵ֣זֹ yielding (activeprtcpl)
עַרֵ֣זֹ yielding (activeprtcpl)
היֶ֖הְיִֽ itshallbe

30 שׂמֵ֣וֹר thatmoves (activeprtcpl)
־יהִיְוַֽ anditwas

31 ארְיַּ֤וַ And...saw
השָׂ֔עָ Hehadmade
־יהִיְוַֽ Andtherewas
־יהִיְוַֽ andtherewas

2:1 וּלּ֛כֻיְוַ Thus...werecompleted
2:2 לכַ֤יְוַ And...completed

השָׂ֑עָ Hehaddone
ת֙בֹּשְׁיִּוַ andHerested
׃השָֽׂעָ Hehaddone

2:3 ךְרֶבָ֤יְוַ Then...blessed
שׁדֵּ֖קַיְוַ andsanctified

ת֙בַשָׁ Herested
ארָ֥בָּ hadcreated

׃תוֹשֽׂעֲלַ andmade (infinitivecnstrל)
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4.8Fourthinthelistofimpacts,theoftensubjectivedeterminationoftheaspect/tenseof

wayyiqtolverbs,permitsmanipulationofthetextforinterpretivegoals.Forexampleafew

versesfurtherinGenesis2,wefindverses7and19usetheidenticalverb ר֩צֶייִּוַ inan

identicalconjugationwiththeidenticalte'amimaccentandinanidenticalbeginning-of-verse

position.YettheNIV,ESV,Douay-Rheims,CPSV,Darby,FaithfulVersion,God'sWord,

Coverdale,andTyndaleallrenderv2:7asapreterite"formed"butv2:19as"hadformed"

whichisapluperfecttense.Why?Theargumentisthatthewayyiqtol'aspect'conversion

allowsthisflexibility.èTherealreasonisharmonisticexegesistomakethecreationof

animalsinGenesis2conformtothechronologyinGenesis1,orstatedmorebluntly,to

correctthetext(!)asenabledbythewaw-conversivetheory.Themotivationtoharm

ScripturewouldberemovedbyunderstandingthatGenesis2isnotinchronologicalorder.f̀

4.9Fifth,arigidapplicationofthewaw-consecutivetheoryseeswayyiqtollinkednarrative

textasa"consecutive"chronological.Thistheorydoesnotallowwayyiqtollinkedclausesto

beunderstoodasapossiblelogical/thematicsequencewhichblindsmanyfromseeingthat

Genesis2isnotchronological.Aneasyexample:Adamisplacedinthegardentwice,firstin

2:8andagainin2:15bothusingwayyiqtolverbs.Amoreinstructiveexampleareverses2:7,

8and9whichallbeginwithwayyiqtolverbs—v7"And-forms...man"precedesv9"And-causes

-to-grow...everytree".Similarlyverses2:18"I-will-makehima-helper"andv19"And-forms

the-YHWHGod...everybeast...everybird"alsobothbeginwithwayyiqtolverbs.Thusweget

themisguided"corrective"translationoftheverbtenseinv2:19notedabovetoremove

perceivedchronologicalconflict—whichconfoundstheauthor'schoicetoordereventsto

servethenarrativetheme.ThispaperconcurswithCassutog̀thatchronologyisa

nonexistentproblem—theconflictonlyexistswiththeperceptionoftwocompeting

chronologicalcreationnarratives.Thosewhobelieveclausesthatbeginwithwayyiqtolverbs

alwaysindicateatimesequentialnarrativewillunfortunatelyseecompetingchronologies.

4.10ThispresentstudyislimitedtoGenesis'first35versesandappendixinformationon

Genesis2,butcoulditbethatmuchoftheOTisinappropriatelyrenderedaspasttenseh̀in

English?AnalternateisofferedintheLSV(LiteralStandardTranslation2000,lsvbible.com)

whichprovidesanupdatedEnglishtranslationoftheYoung'sLiteralTranslationwhich

uniquelydoesnotfollowthewaw-conversivetheoryinrenderingverbstates.Itsrenderingof

Genesis1:1-2:3iscompletelyconsistentwiththeLSTandthispaperinSections1,2and3.

§4Footnotes:̀a)"Outoftheideaofaconversivewawemergedtheconceptionofa‘system’offourbasicverbforms
(‘tenses’)inBiblicalHebrewgrammar,ofwhichtwowereintrinsicallycombinedwiththe‘conversivewaw’:qaṭal,yiqṭol,
weqaṭal,andwayyiqṭol.ThisisaconceptionfromwhichHebrewscholarshiphasneverentirelyrecovered."BoIsaksson,
TheVerbinClassicalHebrew:TheLinguisticRealitybehindtheConsecutiveTenses.Cambridge,UK:OpenBookPublishers,
2024,p46.b)Isaksson,Ibid,p1.c)OTusage,mosttoleast:wayyiqtol14,972(29%),yiqtol14,299(28%),qatal13,874
(27%),weqatal6,378(13%),weyiqtol1,335(3%).LeslieMcFall,TheEnigmaoftheHebrewVerbalSystem,theAlmond
Press,SheffieldEngland,1982,Appendix1;alsonotedinB.K.Waltke&M.O'Conner,AnIntroductiontoBiblicalHebrew
Syntax,Eisenbrauns,WinonaLake,Indiana,1990,p456.d)"Thetheoryhas,however,tremendousweaknesses.Whileit
maybetruethatwayyqtl[wayyiqtol]mostoftendesignatespasttime,itdoesnotalwayshavethisvalue...ClearlytheRSV
translatorsneededallthreeprincipaltensesinEnglish..."Waltke&M.O'Conner,Ibid,p459-460.e)C.JohnCollins,The
Wayyiqtolas'Pluperfect':WhenandWhy,TyndaleBulletin46.1,1995,p135-140.f)Cassuto,ACommentaryontheBookof
Genesis(VardaBooks,Skokie,Illinois,1944/2005,EnglishtranslationbyIsraelAbrahams1961),p90.g)Ibid.h)
OswaldL.Barnes,ANewApproachtotheProblemoftheHebrewTensesanditsSolutionWithoutRecoursetoWaw-
consecutive,J.Thornton&Son,Oxford,1965.
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□5.0—FinalVerbInsight—Howcanthe'eth'aidInterpretation?TheHebrewwordeth isתאֵ

anuntranslatablemarkoftheaccusativecaseindicatingtheobjectofaverb.Itisnotused

witheveryverb,butwhentheauthorisintentonmakingclearwhattheverbisactingon,

whatitsobjectis.Forexample,inv16ethisusedfourtimestoidentifyfourobjectsofthe

beginningverb שׂעַיַּ֣וַ "And-made..."asseenbelow:

׃םיבִֽכָוֹכּהַ תאֵ֖וְ הלָיְלַּ֔הַ תלֶשֶׁ֣מְמֶלְ ן֙טֹקָּהַ רוֹא֤מָּהַ־ תאֶוְ םוֹיּ֔הַ תלֶשֶׁ֣מְמֶלְ ל֙דֹגָּהַ רוֹא֤מָּהַ־ תאֶ םילִ֑דֹגְּהַ תרֹ֖אֹמְּהַ ינֵ֥שְׁ־ תאֶ םיהִ֔לֹאֱ שׂעַיַּ֣וַ

b)and-ethstars a2)and-eth̄lightlesser a1)eth̄lightgreatera)eth̄twolights

Sinceethisdroppedintranslation,Englishreadersneverseetheirlocation.However,they

arelocatedbyan">"inthefullLSTtranslationasseenbelow(andontheleftinTable2):

16 And-makesGod;>the-twolightsgreat—the-greater>lightto-governthe-day;
and->the-lesserlightto-governthe-night,and->the-stars.

5.1Sohowdowemakesenseofthisinformation?First,notethatthelattertwoethhavea

wawconnectiveprefixwhichistypicallyrendered"and"indicatingtheyarepartofalistwhen

associatedwithnounsastheyarehere.Wenowcanseeaninnerhierarchywithinthe

sentenceoftwogroups:thetwotypesofcreateditems(lightsandstars),withthefirsttype

havingtwospecificcreationslisted(greaterandlesserlights).Belowtheverseisformatted

toreflectthishierarchydefinedbybeingattentivetoeth:

16 And-makesGod;
a) >the-twolightsgreat—

a1) the-greater>lightto-governthe-day;
a2) and->the-lesserlightto-governthe-night,

b) and->the-stars.

The"stars"cannotbeaddedasthirdinthelistafterthe"lesserlight"clausesincethelistis

definedas"two"notthree.Theaboveverbinformationcoordinatesexactlywiththe

parallelismstructureasseenbelow,sothereisconfidenceintheshownhierarchy.

16A':And-makesGod;E:>the-twolightsgreat—
| F:the-greater>light G':to-governthe-day;
| F':and->the-lesserlight G':to-governthe-night,
E':and->the-stars.

Thisdetailedanalysisremediessomeinterpretiveerrors.Itpreventsstarsfrombeing

interpretedasco-rulersof"the-night"sinceclauseb)isadependentclauseof"And-makes

God"andnottothemoonclausea2).Italsopreventsthefollowingdownwardspiral:English

translationslacktheclarityofeth,andmostmakeanadditiontothetext"[Hemade]the

starsalso"inanefforttolink"stars"totheinitialremoteverb.Sometranslationsdofurther

damagetotheoriginalsyntacticstructurebyseparatingtheclausefromtherestoftheverse

andmakingitaseparatesentence(NIV,NLT,CEV,NET,NKJVandWEB).Thisresultsinan

impressionofataggedonsentencefragment"Hemadethestarsalso."Thishasgrowninto

theoriesofthesentencebeingalateradditiontothetext.Nowconfidenceinthetextis

underminedduetoinaccuratetranslation.

Exam
ple

13
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□Appendix Table5—Genesis2:4-25FormattedsolelybyVerbFormstodemonstratetheirNarrativeRole

Vr MainActions'Imperfect'BackgroundandStative'Perfect'
SEQUENCEDEXTEND/PARALLEL 'PERFECT'ASPECTVERBSHALTACTIVENARRATIONFORELABORATIONSORINTERLUDES

yiqtol-ו yiqtol, ,qatal,qatal-ו
jussive,imper., infinitive*
activeparticiple,(*infinitiveshavenotenseandcanbeineitheroftherighttwocolumns)

** infinitive* (**ayiqtolorqatalmaybetheinitialanchoringverbforaSEQUENCE)

.....................TOLDOTH .......................
4 This-isthe-generationsof-the-heavensand-the-earthwhen-they-were-created;ּב-infinitivecnstr.

in-the-daythat-madeYHWHGodearthand-heavens. infinitive

.....................PERICOPE1STARTINGSTATE .......................
5 And-noshrubof-the-fieldyetisin-the-land; yiqtol

and-noplantof-the-fieldyetsprouts— yiqtol
for[he]-has-notsent-rainYHWHGodonthe-land; qatal
and-mandid-not-existto-workthe-ground. .infinitivecnstr-ל

.....................PERICOPE1ACTIVENARRATION .......................
6 And-a-flowwells-upfromthe-land— ("wells-up"istheSEQUENCEanchor)yiqtol**

and-wateredallthe-surface-ofthe-ground. qatal-ו
7 And-formsYHWHGodman,of-dustfromthe-ground; yiqtol-ו

and-breathesinto-his-nostrilsthe-breathof-life— yiqtol-ו
and-becamethe-mana-livingbeing. yiqtol-ו

8 And-plantsYHWHGoda-gardenin-Edentoward-the-east— yiqtol-ו
and-placesthere, yiqtol-ו

the-manwhomhe-had-formed. qatal
9 And-causes-to-growYHWHGodfromthe-ground; yiqtol-ו

everytreethat-is-pleasingto-the-sightand-goodfor-food— activeparticiple
ând-the-tree-oflifein-the-midstof-the-garden;
ând-the-tree-ofthe-knowledge-ofgoodand-evil.

.....................RIVERSINTERLUDE .......................
10 And-a-riverflows-outof-Eden, (Nounclauseintroducesnewtopic)activeparticiple

to-waterthe-garden— .infinitivecnstr-ל
and-from-thereit-divides, yiqtol

and-becamefourhead-rivers. qatal-ו
11 The-nameof-the-first:Pishon—

îtflows-aroundthe-wholelandof-Havilah,wherethere[is]-gold. activeparticiple
12 And-gold-ofthe-landthat-[is]good—

t̂here-[is]bdelliumand-the-stoneshoham.
13 The-nameofthe-riverthat-is-second:Gihon—

îtflows-aroundthe-wholeland-ofCush. activeparticiple
14 And-the-namethe-riverthat-is-third:Hiddekel;

îtflowseast-ofAssyria—And-the-riverthat-is-fourthisPerat. activeparticiple

.....................PERICOPE1ENDINGSTATE .......................
15And-takesYHWHGodthe-man— yiqtol-ו

and-puts-himinto-the-garden-ofEden, yiqtol-ו
to-work-it .infinitivecnstr-ל
and-keep-it. .infinitivecnstr-לּוּ

16And-commandsYHWHGod, yiqtol-ו
tothe-mansaying—"From-anytree-ofthe-garden infinitivecnstr.
freely-eat infinitiveabs.
you-may-eat. yiqtol

17 But-from-the-treeof-the-knowledge-ofgoodand-evil,
n̂ot-itshall-you-eatfrom— yiqtol
forin-the-daythat-you-eatfrom-it infinitivecnstr.
dying infinitiveabs.
you-will-die." yiqtol

Thereare4mainverbforms
plus4additionalconjugations.
Thesearesortedintocolumns
byhowtheyfunctioninGen2.

Divisionmarkersshowthe
literarystructureofGenesis2:

TOLDOTH
PERICOPE1STARTINGSTATE

PERICOPE1—AdamahtoAdam
INTERLUDE—RiversfromEden
PERICOPE2—Adam'sCovenant
PERICOPE3—AdamtoWoman
RESOLUTIONENDINGSTATE

Theו-yiqtolSEQUENCEDnarrative
beginsinv6with"wells-up"as
theinitialSEQUENCEanchorverb
onwhichtheו-yiqtolverbsbuild.

Thev7to9aseriesofsix
'imperfect'ו-yiqtolverbs

indicatea'chain'ofactions
arrangedinathematicorder

whichisoftenmisunderstoodas
timesequentialactions.

Thev10initialstartingnoun
stopstheSEQUENCEDverbchain
andintroducestheINTERLUDE

topic.Thefollowingfourverses
oftheinterlude,v11,12,13and

14,allbeginwithnouns.

Godplacesmaninthegarden
twice:firstinv8andagainhere
inv15.Verse15isaresumptive
repetitiontoreestablishthetime
andplacesettingforPERICOPE2
aftertheriversINTERLUDE.Thus
thisו-yiqtolisnotawayyiqtol

consecutivestepbutasignifies
anarrativecontinuance.

Theqatalverbfor"and-became"
is'perfect'aspectwhich

indicatesapasttenseelabora-
tionontheprioractivetense"it-
divides".Similarpatterninv8.

Inv16-17,theuseofainfinitives
andyiqtolverbsEXTENDthe

"And-commands"actionwithout
addingtothesequencechain.
Asseeninv9and15-17,the
followingverbsafteraו-yiqtol
EXTENDtheaction,andisnota
separatesequentialaction:

yiqtol,activeparticiple,infinitive
constructandabsolute.
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(Table5continued)

Vr MainActions'Imperfect'BackgroundandStative'Perfect'
SEQUENCEDEXTEND/PARALLEL 'PERFECT'ASPECTVERBSHALTACTIVENARRATIONFORELABORATIONSORINTERLUDES

yiqtol-ו yiqtol, ,qatal,qatal-ו
jussive,imper., infinitive*
activeparticiple,(*infinitiveshavenotenseandcanbeineitheroftherighttwocolumns)
infinitive*

.....................PERICOPE2 .......................
18And-saysYHWHGod, yiqtol-ו

"It-is-notgoodto-havethe-manalone— infinitivecnstr.
I-will-makehima-helperas-his-counterpart." yiqtol

19And-formsYHWHGodfromthe-ground, yiqtol-ו
êverybeastof-the-fieldandeverybirdof-the-sky;

and-brings-[them]tothe-man, yiqtol-ו
to-seewhat infinitivecnstr.
he-callsthem— yiqtol
andwhateverthe-mancallseachlivingcreature,thatis-its-name. yiqtol

20And-givesthe-mannamesto-allthe-cattle,and-to-the-birds-ofthe-sky, yiqtol-ו
ând-to-everybeastof-the-field—

but-for-Adam,
t̂here-was-notfounda-helperas-his-counterpart. qatal

21And-causes-to-fallYHWHGoda-deep-sleep yiqtol-ו
uponthe-manand-he-sleeps— (yiqtolSEQUENCEexception-ו) yiqtol-ו

and-he-takesoneof-his-ribs, yiqtol-ו
and-closes-upthe-fleshat-that-place. yiqtol-ו

22And-fashionsYHWHGodthe-rib yiqtol-ו
whichhe-had-takenfromthe-man,into-a-woman— qatal

and-brings-hertothe-man. yiqtol-ו
23And-saysthe-man,"Thisis-nowboneof-my-bones,and-fleshof-my-flesh— yiqtol-ו

Sheshall-be-calledwoman, yiqtol
becausefrom-manshe-was-takenout." qatal

.....................MARRAIGEINTERLUDE .......................
24 Forthis-reasona-manleaveshis-fatherandhis-mother— yiqtol

and-be-joinedto-his-wife; qatal-ו
and-they-becomeoneflesh. qatal-ו

...................PERICOPE2ENDINGSTATESTATE .....................
25And-they-werebothnaked,the-manand-his-wife— yiqtol-ו

and-were-notashamed. yiqtol

Manyfindthecreationof
animalsinv19afterthecreation
ofmaninv18,deeplyperplexing.

Thisiseasilyexplained.

TheauthorofGenesis1and2
beginshisnarrativeunitswitha
problemtoberesolvedandends
thenarrativewithitsresolution.
ThusPERICOPE3beginsinv18
with"the-manalone"andends
withv25"the-manand-his-wife"
together.Thoseunawareofthis

literarypatternorbelievea
wayyiqtolchainalwaysindicates
eventsthataresequentialin
time,areneedlesslyconfused.

Though"there-was-nota-helper"
couldhavebeenaSEQUENTIAL

yiqtolevent,theauthorchosea-ו
'perfect'qatalverbtomakeita
elaborationontheprioraction.

Hereistheoneexceptionin
Genesis2tothegeneralruleof
eachו-yiqtoladdingtothechain
of"mainline"events."and-he-
sleeps"isnotinaclauseinitial
positionbutextendsandcom-
pletes"And-causes-to-fall".The
.yiqtolverbsformoneaction-ו2

Hereaqatal'perfect'verb"she-
was-taken"providesanELABORA-

TIONontheprior'imperfect'
activetense"shall-be-called".

Inv25,theuseofayiqtolverb
EXTENDSthe"And-they-were"

event.Asseeninv18and19b
thefollowingverbsafteraו-

yiqtolEXTENDtheaction,andis
notaseparatesequentialaction:
yiqtol,jussive,imperative,active
participle,infinitiveconstructand

absolute.

Heretwoו-qatalverbshaltthe
activenarrativeandallowan
ELABORATIONontheprioractive
tense'imperfectverb"leaves".


